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A „Vasárnapi Újság" és „Politikai Újdonságok" kiadó-hivatalában (Budapest, egyetem-utcza 4-ik sz. 
alatt) még a következő hirlapokat lehet megrendelni, úgymint: 

Legterjedelmesebb képes hetilap, mindkétnemű ifjúság 
számára. 

A Kis Yasárnapi Újság 
ifjúsági képes hetilap. 

Szerkeszti: 

K. Beniczky Inna. 
Kiadja: 

a Franklin-Társulat. 
A „Kis Vasárnapi Újság" jelszava: „A mulattatót hasznosan, a hasznost mulat­

tatva", — s ezt, mindig szem előtt tartja, bogy a lap kettős czéljáaak tökéletesen meg­
feleljen s a serdülő ifjúságnak ép ugy, mint a kisebb gyermekeknek egyaránt mulattató 
é» tanulságos lé lek- és szIvurmt-Hlto s értelemfejlesitA olvasmányul szolgáljon. Ha 
tehát a t. szülök, nevelők stb. gyermekeiket, illetőleg növendékeiket czélszerü, hasínos, 
s nemcsak pillanatnyi örömet okoző, de tartós és n i m e s élvezetet nyujtó ajándokkal 
óhajtják meglepni, ezt tökéletesen elérik, ha számukra a „Kis Vasárnapi Ujság"-ot 
megrendelik. 

Legyen szabad remélnünk, hogy a t. szülök, tanítók és az ifjúság barátjai, mél­
tányolva nagy horderejű törekvésünket, ennek minél sikeresebb megvalósítására segéd­
kezet fognak nyújtani becses pártolásuk által. 

A „Kis Vasárnapi Újság" megjelenik egész éven át, tehát az iskolai szünidő 
alatt Is, betenbint egyszer , 10 oldalból á l ló nagy ivén, számos képpel , szép 
fehér erős papiron, diszrs kiállítással. A megjelenést illetőleg ugy intézkedtünk, 
hogy a „Kis Vasárnapi Újság' -ot már vasárnap'reggel valamennyi , még vidéki 
el(il)Z) tóink is megkaphassák. 

Előfizetési ár: 
Félévre (július— deczember) 3 ft. — kr. 

Minden félévben az első számmal színes borítékot küldünk, melybe a következő 
szarni kat be lehessen rakni 

fcSf Második félévén megjelent teljes száma példányai még 
megkaphatok. 

Politikai és képes hetilap, 
l ego lcsóbb ujság a m a g y a r nép számára, melyet mindenki megszerezhet, még 

azok i s , kik eddig ujságot nem tartottak, 

KÉPES NÉPLAP 
POLITIKAI HÍRADÓ 

mely megjelen 

minden héten vasárnapon, mulattató és tanulságos tartalommal , s a hazai 
és külföldi politikát tárgyaló rendes rovattal . 

Szerkeszti: 

Nagy Miklós. 
Kiadja: 

a Franklln-Társulal. 

Kilenczedik évfolyam. 

Jogtudományi Közlöny 
kapcsolatban a 

DÖNTVÉNYTÁR-ral 
és a t ö r v é n y k e z é s r e v o n a t k o z ó összes 

Síabályreiideletrk s ) ... . . . 
Törvényjavaslatok í OTtemenyevel. 

S z a k t u d ó s o k k ö z r e m ű k ö d é s é v e l . 
Szerkesz i Kiadja: 

Dr. D á r d a i S á n d o r . a F r a n k l i n - T á r s a l a t . 
W Előfizetési föltételek : ^ H 

N e g y e d é v r e ( június —szeptember) . . . . . . . 3 forint. 
F é l é v r e ( jú l ius— deczember ) 6 „ 

A lap kiadó-hivatala részéről legyen szabad arra figyelmeztetni, hogy a „Jogtu-
ományi Közlöny" nemcsak a legterjedelmesebb, banem a legolcsóbb szaklap, me>t a 
elsorolt mellékletek külön beszerzésénél a „rendeletek iára" éveukint 8 friba, a „Dönt­
vénytár" évenkint V fr*ba és a „törvényjavaslatok" évenkint legalább 2 foiintba, tehát 
összesen 9 frfba kerülnek, és igya „Jogtudományi Közlöny" ezen mellékletek szolgálta­
tásával a legolcsóbb szaklap 

A minden héten egy ivén megjelenő és a szövegbe nyomott képekkel érdé-
kesbitett ujság ára 

postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz hordva 

félévre (júliustól deczemberig) 
:•_ forixxt-

Hetedik évfolyam. 

A NÉPZÁSZLQJA 
megjelen mindi n szombaton egy nagy negyedréln íven. 

Főszerkesztő: Felelösszerkesztö: 

Helfy Ignácz. E r d e i B ó d o g . 
E lap, melynek politikai programmja,hogy Magyarország független állam legyen, 

mely minden külbeavatkozástól menten intézze saját ügyeit, az e czélra egyesült 
függetlenségi párt elveinek terjesztését tűzte ki politikai feladatául. Az ez irányban 
tájékoztató czikkeken kivül tartalmát képezik czikkek és levelek a bel- és ki i lpol í 
tika terén fölmerülő fontosabb eseményekről, nemkülönben tudományos, gazdif-
szati, irodalmi s általán a közélet minden ágára kiterjedő közlemények, melyem 
világos, könnyen megérthető' irmodorban vannak tartva és koronkint képek által 
illustrátva, ugy hogy az olvasóközönség minden osztálya lelhet benne egyaránt élve­
zeteset és tanulságost. 
"Előfizetési föltételek postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz hordva: 

FéléYre (július—deczember) 3 frt — kr. 
Évnegyedre (július— szeptember) . . . 1 » 50 » 

Tiz előfizetett példányra gyűjtőinknek egy tisztelet-példánynyal szolgálunk. 
Előfizetések legczélszerübben postai utalvány által eszközölhetők, a melyre 
bérmentesítésül csak egy drb 5 kros bélyeg kívántatik. 

A kiadó-hivatal 
(Budapest, egyetem-utcza 4-dik szám). 

A t. ez. vidéki honfitársakat, 
kik a magyar nép szellemi elóhaladását mint nemzeti létünk biztosításának legfőbb 
föltételét, előmozdítani óhajtják, hazafiúi tisztelettel kérjük föl, hogy a nép műve­
lődésének érdekében ezen közhasznú vállalatot terjeszteni és tömeges előfizetések 

gyűjtése által elősegíteni szíveskedjenek. 
A t. ez . gyűjtőknek egyszerre beküldött 10 előfizető után e g y iugyenpél -

dánynyal szolgálunk. 

Uj irányú nemzeti szabadelvű politikai hetilap. 
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PP 
megjelen minden;csütörtökön, egy nagy negyedrétü 

ivén. 
* 

Felelős szerkesztő 

"XTGLJCXEL J á n o s . 

A „ S z ó z a t " bé l tar ta lmát s s z e r k e s z t é s é t i l l e t ő l e g : annak fő 
részét pol i t ikai v i t á k , ér tekezések , ú g y n e v e z e t t v e z é r c z k k e k , ország­
g y ű l é s i , be l - é s külfö ldi s z e m l é k , po lémiák , apróbb é s z r e v é t e l e k s 
m e g j e g y z é s e i : — mindannyi eredet i — cz ikkek, mula t ta tó , de i rányza -
tos t á r c z a i köz lemények foglalandják e l ; azonban o ly , k ivá l t v i d é k i 
o lvasókra való t ek in te tbő l , kik c supán ez e g y lapot óhajtják járatni , 
tarta lmaz h í r r o v a t o k a t is, me lyekben a be l - éd kü lpo l i t ika i , társadalmi 
ü g y e k terén felmerült híreket , a l e g r ö v i d e b b fog la la tban, do semmi 
érdekese t ki n e m hasry va, veendi az o lvasó . 

Előfizetési föltételek: 
postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz 

hordva 
Évnegyedre (július—szeptember) . . . . 2 frt. 
Félévre (július - deczember) 4 

Kiadja éa nyomatja a „Frankl in-társulat" magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapest (egyetem-utcza 4-ik szám) 

26-dik szám. ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6 ft., félévre3 ft. X X I . évfolyam. 

HIRDETÉSEK DIJA: Egy ötször haaábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtat ásnál 15 krajczár; többs7Öri igtatásnál 10 krajczár. Bélyegdij külön minden igtatás után 30 krajczár. 
Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Haaacnsteiii és Vogler, Wallnschgasse Nr. 10, Mouse R. Seilerstatte Nr. 2 és Oppelik A. Wollzeüe Nr. 22. 

SZILÁGYI PÁL. 
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1790-1874. 

smét legördült a függöny 
egy, a haza és élet színpa­
dán hiven és nemesen elját-

^ szőtt mellékszerep fölött; s 
a színész, a ki két szóból 

álló kis szerepében oly 
művészileg s annyi-

,11 szór megtapsolva monda: »Nem 
P játszom«, most már komolyan, s nem 

betanult szerepből határozta rá ma-
i 3gát , hogy nem játszik többé. Szi-
\ lágyi Pál, a nemzeti színészet leg-
I régibb bajnokai egyike, 1807 óta 
< szinész, a nemzeti színház megnyi-
) tása (18 3 7) óta annak folyvást tagj a, 

1854 óta nyugdíjazott, 1863 óta 
pedig jubileált tagja, — a folyó hó 
19-én az élet színpadáról is leszállt 
s a koporsó függöDye legördült 

W" fölötte, ama komor színfalak megé 
• tűnvén el, hol taps nem, csak kö-

nyek kisérik. 
S z i l á g y i Pál (szilágysomlyói és ho­

rogszegi) 1790. szeptemb. 9-kén született 
Budán. Apja, szintén. Pál, gazdatiszt és 
jómódú ember volt s fiait taníttatta és némi 
örökséget is hagyhatott reájok. Három fia 
közül Ferencz tanári pályán működött 
(de nem az erdélyi két Szilágyi Ferencz 
egyike,) — a másik: István gombkötő 
mester s Pest városának esküdt (százas) 
polgára, nagy tekintélyű és vagyonú em­
ber volt, ki, egyenes utódai nem maradván, 
tetemes alapítványok s jótékony hagyo­
mányok által tette nevét örökre emléke­
zetessé. 

Pál Budán végezte iskoláit. Még tanuló-
gyermek volt, 12 — 1 3 éves, mikor anyai 
nagybátyja, a magyar nemzeti színészet 
történetében úttörő szerepet játszott Kele­
men László, nálok levén látogatóban, a 
fogékony gyermek előtt annyit beszélt az 
állandó szinészet megalapítására elkövetett 
lépéseiről s kitartó fáradozásairól, s oly 
lelkesedést költött be a szinművészet iránt, 
hogy a fiu már akkor fölfogadta nagybáty­
jának, hogy szinész lesz, s nem nyugszik 
meg addig, mig állandó színház s biztosí­
tott jövőjű színtársulat nem lesz Pesten. 

Fogadását meg is tartotta. S bár szülői 
váltig ellenezték s kivált édes anyja 
könyek közt igyekezett lebeszélni róla, — 
hisz abban az időben a szinészt még csak 
kaszakapa-kerülőnek nézték és megvetett 
páriának, és nem volt rá eset, hogy élhető 
módú s némi tanultsággal is bíró fiatal 
ember e kétségbeesett pályára szentelje ma­
gát : Szilágyi Pál, mikor a logikát végezte, 
16 éves korában, 1806-ban fölcsapott szí­
nésznek. Természetesen vándor színésznek, 

mert akkor (még vagy harmincz évig) 
nem is volt más a hazában. 

Nevével először az 1807-diki pesti 
országgyűlés alkalmára Erdélyből kiszár­
mazott s Szegedről ide fölrándult társaság­
nál találkozunk, melynek igazgatását a de­
rék Vida László vállalta el. A társaság ne­
vezetesebb tagjai, voltak Sáska és Sáskáné, 
Jancsó István, Déri s a későbbi Dériné, 
még ekkor Széppataki Johanna. Itt volt 
Szilágyi Pál is, fiatal, 17 éves ifjoncz még, 

SZILÁGYI PÁL. 
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de tele a művészet iránti lelkesedével a a 
tanulás és önképzés vágyával . Vida László, 
tömérdek anyagi áldozat u tán kényte len 
levén visszavonulni az igazgatástól, a tár­
saságot Pestmegye vette pártfogásába, 
intendánsul Merev Sándor táblabírót biz-
ván meg, ki mellett L á n g Ádám működött 
mint rendező'. Szilágyi Pá l is rendes tag 
maradt, bár még fizetést nem kapott, csak 
mint „kadét ex propriis*' vitézkedett. 
Valóban, keserves kenyé r volt akkor a 
szülészeté. Többször játsztak éhen, mint 
jó l l akva ; a a kinek szállásra nem telt, a 
színpadon hált . Csak egyben voltak gaz­
dagok : a lelkesedésben. 

A társaságnak azonban Pes tmegye 
pártfogása alatt sem ment jól a dolog. 
Pest sem volt még akkor az a város, 
mely a magyar színészetet állandóan fenn 
tudta volna tartani. A társaságnak ismét 
vidékre kellett menni , majd megoszlani. 
Szilágyi is egy pár évig együtt vándorolt 
társaival. 

1811-ben, h o g y világot lásson, színé­
szi kereset a háborús vi lágban u g y sem 
igen levén, kivált az akkori drágaság 
mellett, mely e század második tizedét oly 
szomorúan emlékezetessé tette, —- a tett-
vágvtól sarkalt ifjú ka tonává lett. A 7-dik 
(Lichtenstein-) huszárezredbe állott, s így 
utazta be Lengyel- , Német-, Franezia- és 
Olaszországot. Részt vett az 1812-diki 
orosz hadjáratban s a lipcsei világ-csatá­
ban . Azonban huszárkorában sem feledke­
zett meg a művészetről. Tarsolyában ajánló­
levelet rejtegetett Sibori — akkoriban 
Pesten vendégszerepelt — olasz dalmű-
vésztől, mely neki utat nyitott az olasz 
művészkörökbe. Nápolyban a San-Carlo 
színház karmestere Barbaja előtt énekelt 
s ez azonnal szerződtetni is akarta . De ő, 
hazájától távol , a kecsegtető ajánlatot 
visszautasította. 

A Waterlooi csata véget vetett a n a g y 
háborúknak , melyek egy századnegyedig 
tépték, dúlták egész Európát . Szilágyi Pá l 
is visszatért hazájába, szegre akasztotta 
kardját s ismét színész lett. Összejött régi 
bará ta i s pá lya tá rsa iva l : Farkassa l (Szat-
máryné atyjával) , Baloggal , kit az öreg 
Balog néven ismertünk s tavai temettünk 
el, Kovácsnéval , k i a nemzeti színház m a 
is élő nyugdíjas tagja, s Kan toméva l , ki 
akkor már hírneve és művészete v i rágában 
volt. Fehé rvá r i t , a megye pártfogása alatt 
já tszot tak, 1818-ban. Általok került szinre 
Kisfaludy Káro lv első drámai kísérlete i s : 
»A t a tárok Magyarországon.« A darab 
gyönge, de elárulta már a drámaírói tehet­
séget és sikere buzdította a fiatal irót ama 
hosszú so r i r a a szini műveknek, melyek a 
m a g y a r d rámát tulajdonkép megalapítot­
ták, s melyek közül í i emegv ma is fentartja 
magát a színpadon. Kisfaludy maga is, 
személyes érintkezésben volt a színészek­
kel s többek közt Szilágyi Pállal is, kinek 
sokoldalú művészi hajlamai és képességei 
közt fütyölési ügyességét annyira bámulta, 
hogy kedveért i r ta a »Gyilkos, v a g y : 
Mikor pattant, nem hittem volna« czitífü 
kis vígjátékát, a melyben egy fütty-partie 
is fordul elé. 

1825-ban Kilényi társaságánál talál­
j uk Szilágyit. Szentpéterívei együtt , Mis-
kolczon. Innen Erdélybe mentek s K o ­
lozsváron és a székelyföldön játszottak. 
Szilágyi, bár színésznek is értelmes és 
ügyes , s akkoriban különben is minden­
kinek mindent kellett játszani, különösen 

mint operísta tűnt ki, az akkori operák­
ban, minők >Sorel Ágnes*, »Háziorvos*, 
»Raoul a kékszakál« stb., melyeket ma 
már hírből sem ismerünk. Páli Elekkel és 
Szerdahelyi Józseffel ők hárman rendsze­
resítették az operát színpadainkon. Já ték-
rendjöket egyre gyarapí tot ták e részben 
is; s az általok rendre-rendre kiegészített 
játékrendben, néhány elfeledett opera mel­
lett, — minők Párisi János<, »0thel lo«, 
»Tankréd«, » Vízhordó«, »József és bá ty­
jai* stb., vannak olyanok is, melyek zené-
jök örök szépségével ma is kedvenczei a 
közönségnek, mint a »Szevillai borbély«, 
»Don Juan« stb. Nekik há rmuknak van 
legtöbb érdemök az operaszövegek ma­
gyarí tásában is. 

De nem követhetjük Szilágyi Pá l t 
vándorpályája minden állomásán. Az 
ország1 minden részében, széltében hosszá-
ban megfordultak, Kézdivásárhelytől Kas ­
sáig s Bártfától Temesvárig, terjesztve 
mindenütt az izlést és a nemzetiséget. Végre 
Döbrentey Gábor meghívására 1835-ben 
Budára jöttek. I t t gyűl t össze a színészi 
nemzedék j a v a ; nemzeti művészetünk ama 
szine-virága, mely ma m á r — a z utolsóig— 
lelépett a színpadról, n a g y részt az életből 
is, de emléke hervadhatat lan még. Egressy, 
Lendvay , Szentpétery, Megyery, Fáncsy , 
Bartha, Kántorné , Lendvayné ,Laborfa lvy 
Róza — kell-e több nevet említeni még"? 
Közöttök volt Szilágyi Pá l i s ; s velők 
együtt költözött be a kerepesuti állandó 
színházba. 

I t t lesz helyén színészi jellemzéséül is 
fölhozni egy pá r vázlatos vonást legalább. 
» 0 nem játszott hősöket < — m o n d a róla 
Vörösmarty, az akkori szinpad legilleté­
kesebb k r i t i kusa— »de hőse volt a darab­
nak, a melyben játszott.« Kis szerepek­
ben többnyire, de mindig jól játszott. U 
soha sem ejtett el egy szerepet se, sőt ha 
csak egy vonásból állott is, azt kiemelte. 
Rendesen alakot teremtett, mely állandó 
benyomást tudott tenni. E g y sajátságos 
nemnek: a komoly komikumnak volt kép­
viselője: annak, a mely soha sem nevet, 
de mindig megnevettet, a fanyar mosoly, 
a száraz pedantság, a tréfátlan humor volt 
szakmája. Szigligeti »Rőzsá«-jában egy 
kár tyás t játszott, kit ra j takapnak v a g y 
gyanus i tnak ,hogy hamisan játszik. Fölkel 
s megvetéssel mondja : »Nem játszom.« 
Szerepe csak e két szó; de e szerep, vala­
hányszor adta, hosszantartó tapsot és kihí­
vást szerzett neki. Kis szerepei mellett, 
kiváló értelmiségénél s tapasztaltságánál 
fogva, mint rendezőt használták, s külö­
nösen mint operarendező ritkította párját, 
Ámbár elég baja is volt vele, kivált Scho-
delnével, kinek szeszélyei s uralkodás­
vágya nemcsak Szilágyit a rendezőségtől, 
de még Bajzát is megszöktették az igaz­
gatóságtól. 

Kelemen Lászlónak tett Ígérete szerint, 
| élete egyik czéljának, a színészi nyugdi j -
! intézet megalapítását tekintette, s ez ügy-
I ben fáradhatatlanul működött. Köztudo-
j másu, hogy mikor ki volt mondva, hogy a 

nyugdíjazás 20,000 frt tőkével fog meg-
| kezdetni, de még csak 18,000 volt együt t , 
; a hiányzó kétezerét ő szerezte meg, két 

pártfogójától. S a fának, melyet elültetni 
segített, csakugyan ő szedte első gyümöl­
csé t Ö volt a nemzeti szinház első nyug­
díjasa, 1854-től kezdve. Fáncsy , az akkori 

! totum fae, s régi pályatársa, melegen irt 
j levélben adta ezt tudtára. 

Negyvennyolca éves színész volt. K é t 
gyermekét a színpadnak ad ta : Bélát, ki a 
ledér komikumban s mint színigazgató is 
ismeretes, és Lillát (Balyovszkyné), ki első­
rendű művésznője volt a nemzeti színház­
nak s babérait mint német színésznő is 
arat ta. Az agg színész visszavonulhatott a 
megérdemelt nyugalomba. 

Mint nyugdíjas színész még egyszer 
föllépett, 1863-ban, hogy megtartsa jubi­
leumát. »Lecouvreur Adrienne «-bsn adta 
Michonnet-t, a jószívű s érzékeny rendezőt; 
a czimszerepet pedig leánya, a művészete 
tetőpontján álló Bulyovszkynéjátszta mel­
lette. Milyen est,! az emlékezés és a dicső­
ség, mint megaranyozták a veterán élete 
alkonyát. 

Azóta gyakran lehetett látni egy szikár, 
magas, meggörnyedt , de még életerős v a g y 
legalább szivós alakot a főváros utczáin; 
többnyire hosszúszárú pipával a kezében 
s olykor köhécselve. H a ismerőssel talál­
kozott, megállt s valami régi adomával 
vagy emlékkel frissítette föl az ismeret­
séget. Szilágyi Pá l volt. 

Adomákban s emlékezésekben kifogy­
hatat lan létére, azok egy részét a tollra is 
bizta. »Beszélyek és firkák« czim alatt 
egy kis füzetkében közölt némelyeket . 
Rendszeresb emlékiratnak tekinthető a 
»Nefelejts« 1859 és 60-iki évfolyamaiban 
»Egy n a g y a p a regéi, unokájának« czimü 
terjedelmes cylkusa, mely »kor-és jellem­
rajzokat s adomákat közöl a régi színvi­
lágból «, s melyet érdemes egy kötetben 
önállóan is kiadni. 

; Mint ember« — írja egy igen közel 
ismerőse — »jó szivü, igazelmii és egye­
nes, kötelességeihez hű, pontos, minden 
viszonyában szerény és igénytelen volt. 
Nem hízelgett soha senkinek, de nem is 
sértett meg senkit. Ellenségei csak azok 
Aroltak, a kik öíztönszerüleo' ellenségei az 
egyenességnek. De büszke volt s m a g á t 
semmiért meg nem alázta volna. E g y ma­
gát megalázó szavába került volna, h o g y 
dúsgazdag bátyja Sz. Is tván őt tegye örö­
kösévé, de ő, mig a nyugdíj száraz kenye­
rét ette, nem mondta ki azt a szót. Érzel­
meiről nem szeretett beszélni, pedig igazán 
és melegen érzett.« Naplójában, — melyet 
leánya kiadni s z á n d é k o z i k , — í g y szól: 
»Anyámnak se mondtam soha, h o g y sze­
retem ; de nagyon fájt volna, ha nem hiszi.« 
Jellemző szó. —á—r— 

A csehi völgy. 
Isten veled szép völgy örökre! 
Nem látlak többá sohfi már. 
A kis család elhagy végképen, 
Ki tudja, hogy rája mi vár . . . 
Tizenöt év boldog emléke 
Fűződik fáidhoz, mikint 
Lengő zászló, nvdyre felirvák 
Feledhetlen szép napjaink. 

Innen jártam én a világba, 
S itt vonultam meg annyiszor! 
Ismerősöm minden hegy, lejtő, 
Gyalogösvény, fa és bokor. 
Az erdőkben szertebolyongva 
I t t irtam verseim felét, 
S ha van köztök szivhez szóló is, 
Azt bizonynyal te ihleted. 

Az apai ház körül mennyi 
Kedves emlék képe ragyog! 
Egyszerű ház, de ajtajában 
•Szeretet, jó szó fogadott. 
Ünnepoken ott láttuk egymást, 
Ha névnap volt, ott vigadánk, 
Onnan mentek húgaim férjhez, 
Legtöbb öröm ott várt reánk. 
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A kocsiút, mely amott fordul, 
Es a szomszéd faluba visz, 
Hányszor látott éjjel, holdfénynél, 
S néha-néha viharban is! 
A leányhoz, kit rég felejtek 
És ki engem rég feledett, 
Arra jártam látogatóba, — 
Kétség, remények közepett! 

Isten veled szrp völgy még egyszer! 
Vedd tőlem ez egyszerű dalr! 
Erről jussak eszedbe, majd ha 
Lépteim zaja rég kihalt. 
Szivem talál másutt is otthont, 
Rokoni kört, hű sziveket: 
De tégedet, álmok bölcsője, 
Nem pótolnak más ligetek! 

Dalmady Győző. 

A parancsnok jobb szeme. 
(Legenda. Bret-Harte-tóL) 

(VéKe) 

A parancsnokot az 1798-dik évet beje­
lentő dobpörgés ébresztette föl álmából. A 
n a p fényesen sütött s a vihar egészen 
elállt. Felült ágyában s a megszokás hatal­
mánál fogva, megdörgölte a balszemét. A 
mint az elmúlt este s éj emlékezete elmé­
jébe ötlött, kiugrott az ágyból s az ablak­
hoz rohant . Az öbölben nem volt semmi 
hajó. Mintegy hirtelen jött gondolat vil­
lant agyába s megtörülte mind a két sze­
mét. Ezzel sem elégedve meg, a feszülete 
mellett függő' ércztükröt is elévette. Semmi 
kétség; a parancsnoknak valóságos másik 
szeme, jobb szeme is volt, tökéletesen olyan 
mint a bal, csak épen hogy nem látott vele. 

Bármi lett légyen ez átalakulás valódi 
titka, de San-Carlosban az volt az ural­
kodó nézet felőle: hogy ez azon ritka cso­
dák egyike, melyeket a kegyes katholikus 
nép ugy nézhetett, mint az áldott San-
Carlos közbejárása folytán a pogányok 
meggyőzésére adott isteni jelt. Hogv sze­
retett parancsnokuk, a hit ez idő szerinti 
oltalmazója köztük, legyen e csoda-kijelen­
tés részese: az csak illő és a maga rendjén 
való volt. A parancsnok maga tartózkodó 
volt e részben; hazudni nem akart, az 
igazat megmondani nem merte. Végre is, 
ha a jámbor san-carlosi népség azt hitte, 
hogv jobb szemének látereje tényleg helyre 
áll í t tatott : eszélyes és helyes lett volna-e 
tőle. hogy eloszlassa csalódásukat? Eleté­
ben először a parancsnoknak eszébe jutott 
a pol i t ika; életében először nyugodt meg 
abban, a mi annyi jámbor, de tág lelkiis­
meretű lelket veszélybe döntöt t : másnak 
látszani, mint a mi. Szegény Hermene-
gildo Salvatierrá! 

Mert lassanként rejtelmes suttogás ter­
jedezett a kisded gyarmat körében. A 
parancsnok jobb szeme, ámbár csodás, de 
baljóslatú hatást látszott tenni minden ; 
szemlélőre. Senki sem nézhetett bele hu­
nyorí tás nélkül. Hideg , kemény , éles, 
mozdulatlan és merev tekintetű volt. Sőt 
u g y tetszett, mintha rémlétes átható erő­
vel birna, mintha keresztül tudna nézni az 
emberek belsejének legtitkosabb redőin, 
legelrejtettebb gondolataikon. Az öreg 
katonái jobban engedelmeskedtek a pa­
rancsnok szemének, mint hangjának, s ha 
kérdezte, inkább pillantásának, mint sza­
vaira siettek felelni. A helytartósági iskola 
növendékei e nyomasztó tokintet őrpil-
lantása alatt mind bemázolták irkáikat s 
maga a szegény Paqui ta is, a kis gyám­
leány, hajszálvonás helyett disznót ejtett. 
mikor e rettenetes szemet magára szögezve 
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érezte. Lassanként bizalmatlanság, gyanú, 
önvád, félelem foglalta el az addigi biza- I 
lom. megnyugvás és biztonlét helvét San-
Carlosban. A hová csak a parancsnok 
jobb szeme esett, árny esett vele. 

S maga Salvatierrá sem volt egészen 
ment csodás szerzeményének balvégzete* 
befolyásától, nem tudva", minő hatást gya­
korol szeme másokra, azok cselekményei­
ben csak bizonyos dolgok bizonyítékait, 
látta, melyekre a ravasz Peleg amaz ese­
ménydús ó-év estéjén ezélzott volt. Leghi-
zodalmasabb emberei elsápadtak, remegtek, 
pirultak és dadogtak előtte. Önvád, apró 
vétségek töredelmes bevallása, vagy túl­
zott vezeklés és bocsánatesdés követte leg­
szelídebb tudakozódásait. Még a gyermekek 
is, a kiket szeretett, maga kedvencze Pa­
quita is, mintha valami titkos bűnt rejte­
getett volna előtte mindenik. E folytonos 
izgatottság következményei csakhamar vi­
lágosan mutatkoztak; Az első félévben a 
parancsnok szeme és hangja két utón jár t ; 
mert bár tekintete oly merevvé lőn, be­
széde folyvást szelíd, higgadt, gyöngéd és 
gondos maradt. Lassanként azonban hangja 
is felölté tekintetének keménységét a két­
kedő, fürkésző, rideg tuladonságát; s mire 
az év ismét végére hajlott, világos volt, 
hogy a parancsnok hasonult át a szeméhez, 
nem pedig a szeme hozzá. 

Lehet gondolni, hogv ez átalakulás 
nem kerülte ki a missió-házban levő szent 
a tyák gondos figyelmét. Valóban, közülök 
épen azok, a kik legelőször siettek a pa­
rancsnok jobb szemét csodás eredetnek s 
az áldott szent Károly különös kegyel­
mének tulajdonítani, most maguk kezdtek 
boszorkányságról a Lucifer, a gonosz, köz­
bejöttéről beszélni. Ugyancsak roszul járt 
volna Hermenegildo Salvatierrá, ha nem 
lett volna parancsnok s lett volna helyben 
valamely nála felsőbb hatalmasság. De a 
ház szerzetes főnökének, tisztelendő Fráter 
Manuel de Corteznek nem volt semmi 
világi végrehajtó hatalom a kezében s a 
lelki tanácsra irányzott kisérletektökéletesen 
meghiúsultak. Mikor a parancsnok fölállt a 
mise alatt, ha a szolgálattevő pap tekintete 
az ő kétkedő, fürkésző, átszegző pillantá­
sával találkozott: bizonyos volt , hogy 
beleromlott az evangélium olvasásába. Még 
az anyaszentegyház hatalmán is kifogott 
e jobb szem; s az alárendeltek ragaszko­
dásának és a függésnek s jórendnek utolsó 
maradványa is elköltözött San-Carlosból. 

Mikor a hosszú, száraz nyá r elmúlt s a 
helytartósági palota fehér falait körülvevő 
alacsony dombok szine mind jobban-job-
ban kezdett hasonlítani a parancsnok bőr-
felöltőjéhez, ugy tetszett, mintha maga a 
természet is az ő merev rideg tekintetét 
sajátítaná el. A föld megrepedezett s föl-
cserepesedett a szárazságtól; a kerteket és 
szőlőket ragya verte el; s a sokáig késő és 
sóvárogva várt eső.hiába imádkoztakérte, 
csak nem jött meg. Az ég oly könytelén 
volt, mint a parancsnok jobb szeme. Elé-
gületlenség moraja, fegyelmetlenség. s az 
indiánok közt készülő háborgás hire hatot t 
füleibe: de ő csak annál jobban összeszo­
rította fogait, szorosabbra kötötte a hom­
lokán fekete selyem kendőjét, s nézett jó 
toledói kardjára. 

Az 1798. év utolsó napján, az esti ima 
óráiban, a parancsnokot egyedül ülve ta-
által az őrszobában. Már régóta nem szo­
kott eljárni a templomi szent szolgálatokra, 
hanem olyankor a magányba, valamely ; 
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félreeső sarokba vonult , a hol csöndes 
elmélkedésben töltötte az istenitisztelet 
idejét. A tűz pislogó világa az alacsony 
gerendákon s a tetőzet szögleteiben ját­
szadozott, de sötét árnyban hagyta a Sal­
vatierrá meggörnyedt alakját. Mig így 
ült, egy gyönge kis kéz érintését érzé kar­
ján, s a mint fölpillantott, lábainál térdelve 
kis gyámleányának Paquitának gyöngéd 
alakját pillantotta meg. Ah. te vagy, ki­
csike! — szólt a parancsnok hozzá, némi 
rezgésével hangjában a régi gyöngédség­
nek, — mit keressz te i t t? líát te nem 
félsz attól, a kit mindenki retteg és kerül? 

»Nem<, — felelt az indus leányka egy­
sze r r e .—»A setétben nem lélek; itt csak 
hangját hallom, régi hangját; érintését 
érzem, régi érintését; szemét pedig nem 
látom. S csak attól telek, az pedig, ohSen-
nor , oh a tyám! az, tudom, nem a tied! 

A parancsnok összerázkódott, s elfor­
dult. Aztán összeszedve magát , homlokon 
csókolta a kis Paquitát a nyájasan monda, 
hogy távozzék. Egy pár óra múlva, mikor 
az egész palota mély csöndbe merült, 6 is 
ágyába tért s nyugodtan elaludt. 

Körülbelől az éj fele tájott,egy komor 
árnyalak suhant végig a parancsnok lak­
osztályának alacsony boltozatai alatt. Az 
udvaron is néhány alak csoportosult. Az a 
melyik a szobába lopózott, zajtalanul kö­
zelgett az ágyhoz s hallgatta az alvó mély 
lélekzetvételét. Valami csillant meg a tűz 
fényében, a mint a vad (indus volt) karját 
emelé; még egy perez s Hermenegildo 
Salvatierrának minden gondja, baja örökre 
bevégződött volna, ha a vad hirtelen vissza 
nem riad s görcsös remegésbe nem esik 
valamitől. A parancsnok mélyen aludt, de 
a jobb szeme, nyíltan nyitva, mereven és 
mozdulatlan, hidegen rászögezve nézett a 
gvilkos szándékú jövevényre. A gvilkos 
rémülten rogyott a földre s estének zaja 
fölébreszté az alvót. 

Agyából talpra ugorni, kardját ragadni, 
s zápor módjára ontani csapásait nemcsak 
a ovilkosra, hanem a többi vadakra is, kik a 
szobába tolakodtak: mind ez pillanat müve 
volt. Segély is még jókor érkezett s a 
fegyelmezetlen indiánokat csakhamar meg­
szalasztották és kiűzték a kapun; de a 
parancsnok a vagdalkozásban és dulako­
dásban maga is ütést kapott a jobb sze­
mére s a mint kezével e rejtelmes szervé­
hez kapott : az nem volt sehol. Nem is 
találták meg többé soha — s díszre vagy 
gyászra — nem is ékítette többé a. parancs­
nok jobb szemüregét. 

Vele együtt eltűnt a varázs is, mely 
eoy ideig San-Carlost fogva tartotta. Az 
átok is eltűnt, mely a telepre nehézkedett. 
Megjött az eső', hogy megitassa az elszik­
kadt földet, visszaáílott a békés egyetér­
tés pap és katona között, zöld fű hullám­
zott a barna domboldalokon. a gyermekek 
ismét örömmel s bizalommal tolongtak a 
katonás parancsnok körül ; a missiói 
templomban Te Deumot énekeltek, s ismét 
pásztori megelégedés mosolygott Sau-Car-
los szelíd völgyeiben. 

Messze-messze délen tévelygett s há­
nyódott pedig a General-Court kalmárhajó, 
gazdájával Scudder Peleg mesterrel, a k i 
az indiánok közt üveggyöngyöket meg 
füstölőket árulgatott, a főnököknek pedig 
falábszárakat, üveg szemeket s más ilyes 
bostoni készülékeket kinált jé> pénzért. 

—á—r— 
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Három katonai nevezetesség. 
A hadügyminisztériumban és a had­

sereg fővezénylete körül történt váratlan 
változásokhoz a legkülönbözőbb kombiná-
cziókat fűzték a hírlapok. Némelyek a 
katonai reakczió felülkerekedését, az alkot­
mány veszélyeztetését jósolták belőle, mely 
egyúttal a honvédségi intézmény eltörülé-
sével járna; mig mások épen a honvédség 
fölvirágoztatását várták tőle, miután annak 

a volt hadügyminiszter ellensége volt; sőt 
voltak olyanok, kik a változásból még 
a magyar iparra is jobb jövőt jósoltak, 
minthogy Kuhn báró nagyban dédelgette 
a Skene-konzorcziumot, s nem engedte, 
hogy a közös hadsereg fölszerelési és szál­
lítási üzletében a magyar ipar is részesit-
tessék. 

Kinek van, vagy kinek lesz igaza? azt 
találgatni, jósolgatni nem a mi lapunk föl­
adata. Mi csak a katonai adminisztráczió 

élén állott vagy jelenleg álló személyeket 
kívánjuk megismertetni. 

A három férfiú azonban, a kiknek 
arczképét mai lapunkban közöljük, sokkal 
nagyobb mérvben képviselője egy-egy 
külön iránynak, semhogy föltett szándo-
kunkat a politika mezejére való némi csa-
pongás nélkül teljesithetnők. Különösen 
szembeötlő az ellentét a volt hadügymi­
niszter: K u h n b . és a jelenlegi vezérkari 
főnök: J o h n b. közt, a mint hogy ők 

különben is már körülbelül egy évtized 
óta állnak antagonisták hírében. Egyben 
azonban megegyeznek: merev katona mind 
a kettő, a kik az alkotmányos formákhoz 
csak kedvök ellen törődtek, sőt a kik 
közül az utóbbi az alkotmányosság szik­
láján hajótörést is szenvedett. 

K u h n Ferencz báró 1868-ban lépett, 
az alkotmányos ellenőrzés keretébe magát 
beletalálni képtelennek mutatkozott J o h n 
b. hadügyminiszteri örökébe. A képviselő­

testületi forumot eleintén ő is kényelmet­
lennek, sőt czéljai elérésében akadályául 
szolgáló kényszeröltönynek tekinté, de — 
a megszokás rabja az ember! — lassan­
ként kibékült a gondolattal, hogy a meg­
szavazott , rendelkezésre bocsátott pénzről 
tartozik számot adni, s hogy minden szán­
dékolt kiadásra a két parlament kiküldött 
bizottságainak jóváhagyását és beleegye­
zését köteles megnyerni. Súrlódások közte 
és a közösügyek tárgyalására kiküldött 

bizottság közt eleintén hát nem is hiányoz­
tok, sőt egy alkalommal a volt hadügymi­
niszter az akadékoskodó bizottsági tagok 
előtt nyíltan ki is fejezte a bizottság tag­
jainak katonai dolgokban való illetékes­
sége fölött táplált kételyét; mig — ő, 
a hadügyminiszter egyenfokúnak jelentette 
ki magát a bizottság tagjaival. 

Mert Kuhn b. nem oly egyoldalú em­
ber, a mint a milyennek a delegácziók 
üléstermeiben kiszámított czélzatossággal 

BÁRÓ JOHN LAJOS, vezérkari főnök. 

BÁRÓ ROLLER SÁNDOR. az uj hadügyminiszter. BÁRÓ KUHN FERENCZ, a volt hadügyminiszter . 
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Uj házaspár. Szent-erzsébetiek. (Szebenszék.) Külvárosi család Besctercsén. (Ünnepi ruhában.) 

Beszterczei parasztok Munkára menő paraszt. (Kis-Disznódról.) Szent-erzsébetiek hétköznapi ruhában. 

Gyermekcsoport Kis-Disznódon. i Szebenszék.) Beszterczei külvárosiak hétköznap. Az elbeszélő. Besztercze. 
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mutatkozott, 0 , a mellett, hogy jogvég­
zett, a tudománynak nemcsak tisztelője, 
de ápolója is; sőt — a mit merev katonai 
marczonasága megczáfolni látszik — a 
költészetnek is benső, szenvelgés nélküli 
barátja. 0 maga azonban csak a védképes-
ség emelésére k ö l t ott . 

Kedvencz költője — Homérosz, s az 
»Iliászt- eredetiben olvassa. Föhnentetése 
után, a mely őt magát is meglepte, egy 
bécsi lap tulajdonosa látogatta meg őt és 
a volt hadügyminisztert karszékében, bodor 
füstöket eregetve és — Homéroszt olvasva 
találta. A látogató csodálkozásának adott 
kifejezést. Mától fogva — szólt a volt 
miniszter mosolvlval, a melvbe azonban a 
keserűség meglehetős adaga is vegyült — 
ismét buzgóbban foglalkozhatom Homé­
roszommal, a kit hat éve, hogy háttérbe 
szorította — hadsereg újjászervezése.* 

Ez az ujjászervezési mű Kuhn b. leg-
nagyobb érdeme. Az ő igyekezete a hadse­
reg értelmiségének és tudományos szak­
képzettségének emelésére volt első sorban 
irányulva s a föltevés, hogy ez igyekezet, 
a mely különféle előléptetési, mindenesetre 
alacsony szempont színvonalán álló érde­
keket is megsértett, szintén sietteté buká­
sát: elbocsáttatása után oly földben is kel­
tett bizalmi virágokat számára, a hol eddig 
esak a bizalmatlanság bogáncsait arat­
hatta. Ehhez járult még-, hogy elbocsáta-
tása ép akkor következett be, midőn a 
delegácziók a bibliai hét sovány év egyi­
kében oly összegeket szavaztak meg czél-
jaira, a melyeket az átalános pangás alatt 
csak a polgárok megfeszitett áldozatkész­
sége födözhet. 

K u h n F e r e n c z báró 1816-ban szü­
letett Prosznitzban; atyja kapitány volt. 
Első katonai neveltetését a bécsújhelyi 
katonai akadémiában nyerte, s 1837-ben, 
mint hadnagy lépett be az 1-ső császári 
gyalogezredbe. Hat évi hadnagyoskodása 
után főhadnagygyá léptették elő, majd egy 
évvel később őmagvgyá neveztetett ki. Az 
1848 és 1849-iki években olasz földön ta-
nusitá vitézségét és katonai szakkép: ttsé-
gét. Milánó bevételénél, a milánói utczai 
ütközetekben Curtatone és Sánta-Luciánál, 
Cremona és Lodinál egyként vitézül viselte 
magát, sőt milánói szerepléseért a Mária-
Terézia rendet nyerte. Az 1859-ki hadjárat 
okozta változások következtében ezredessé 
lett s e méltósága 18G3-ban még a vezér­
őrnagyi czimmel is emeltetett. E közben 
bekövetkezett az 1866-ik hadjárat, mely 
Kuhn bárót a déltiroli hegyek közt lelte, 
a hol az olaszok betöréseit verte vissza, s a 
mely működése következtében a harczászat 
irodalma egy általa irt s a hegyi hadako­
zásról szóló jeles művel gyarapodott. E 
munkát nemrég angol nyelvre is lefordí­
tották. 

Kuhn b. 1868-ban neveztetett ki had­
ügyminiszterré s ez állását hat évig tartá 
meg, míg végre e hó 15-én bekövetkezett 
mystikus megbuktatása, a melynek okáról, 
a sz. István-rend nagykeresztjét vivén ma­
gával, mint gráczi főparancsnoknak elég 
ideje lesz — elmélkedni. 

Utódja: K o l l e r b. nem oly kitűnő 
katonai tehetség, mint a volt hadügymi­
niszter, s eddig csak jeles adminisztrátor­
nak és telsőbb parancsok számára erélye­
senérvényt szerző katonának van elismerve. 
Ez utóbbi képességének Prágában adta 
jelét, a hová a kiegyezési minisztérium 
után következett s a még maié is fönálló 

Auersperg-kormány által helytartóvá és a 
cseh mozgalmak katonai »enfantterrible«-
jévé neveztetett ki. A csehek nem is igen 
szomorkodnak távozása fölött. 

K o l l e r Sándor báró 1813-ban szüle­
tett^ mint miniszteri elődje, szintén korán 
lépett a katonai pályára. Huszonkét éves 
korában a Miklós-huszárokhoz neveztetett 
ki hadnagvgyá; 1848-ban századossá lép­
tetvén elő," Nagy-Váradra tétetett, s bizo-
nvos oldalról érdeméül róják föl, hogy 
Nagy-Váradnak a »forradalomtól« való 

me<>óvása« na^vrészben neki »köszön-
hető.« Mi azonban ez »érdemére« leg­
jobban teszszük, ha fátyolt vetünk. 

Az 1859-ki hadjáratban ő is résztvett 
és egy dandárt vezényelt; hogy hatáskö­
rét itt jól betölté, a mellett tanúskodik e 
hadjárat után vezérőrnagygyá való kine-
veztetése és a Lipótrenddel való földiszit-
tetése. 1866-ban Prága oltalma, majd a 
szerencsétlen emlékezetű hadjárat befeje­
zése után Csehország közigazgatása volt 
rábízva. Ez időbe esik altábornagygyá 
kineveztetése is. Midőn Csehország hely­
tartójává Mennsdorf berezeg neveztetett ki, 
Koller ismét Magyarországban foglalt 
állást és pedig Pozsonyban, mint katonai 
főparancsnok. Ez állásáról a Hohenwarth-
regimet követett Auersperg-kormány hivta 
el, megbízván őt a csehországi helytartó­
sággal, mely állás — a cseh mozgalmak 
békétlen élénkségét tekintve — nem min­
dennapi erélyt követelt, a melynek azon­
ban Koller, az osztrák alkotmányiul párt 
teljes megelégedéséibe, meg is felelt, a nél­
kül, hogy az ellenféllel szemben lovagiat-
ságot vagy igazságtalanságot tanúsított 
volna, a mi tudvalevőleg nem minden 
osztrák tábornokról mondható el. 

Több oldalról kifejezést nyert amaz 
aggály, hogy az uj hadügyminiszter, a ki 
lakását Prágából immár áttette Bécsbe, 
egy pártnak — a melynek Kuhn b. meg­
buktatásában ' állítólag- oroszlánrésze van 
— vak eszköze lesz; — ez aggály azonban 
hajótörést szenved Koller b. önérzetének 
szilárdságán. Az igaz, hogy hatásköre, a 
főhadparancsnokságnak a hadügyminisz­
tériumtól való elválasztása által, kisebb 
leend, mint volt elődjéé, ki, míg a had­
ügyek élén állt, férfiút jellemző szilárdság­
gal nem engedett azokra semmi titkos 
befolyás gyakorlását: mindamellett remél­
hető, hogy a főhadparancsnokság nem 
a z é r t választatott el a hadügyminiszté­
riumtól, hogy más erkölcsi alapon törjön 
ez utóbbiéval ellenkező czélokra, ha már 
»de jure« c o o r d i n á l t j a is emennek, 
hanem: hogy a hadsereg annál tehetőbb 
legyen. 

Ekként remélhető hát, hogy Koller, 
az uj hadügyminiszter és J o h n b., az uj 
vezérkari főnök, nem lesznek antogonisták, 
mint volt Kuhn és John. 

J o h n La jos b. katonai körökbenáta-
lánosabban ismert, mint Koller és eddigi 
katonai pályája is fényesebb emezéénél. 
John két évig hadügyminiszter is volt, de, 
nem tudván magát az alkotmányosság 
keretébe beletalálni, 1868-ban helyet en­
gedett Kuhn bárónak. John báró volt a 
hetedik osztrák hadügyminiszter. Elődjei 
voltak: F r a n k lovag (1864-66 ) , De-
gen fe ld gr. (1860—64), Cso r i c s báró 
(1850—.">,•)), G y u l a i gróf (1X4!) — 50), 
G o r d o n 1). (1848—49) és L a t o u r , kit 
a fölbőszült nép a hadügyminiszteri palota 
előtt, egy lámparudra akasztva, végezett ki. 

Ez utóbbi volt az első hadügyminiszter: 
előtte ahadügyminiszteriumotegy haditaná­
csi elnökség pótolta, melynek utolsó elnöke 
F i q u e l m o n t báró volt. Az ötvenes évek­
ben, 1853-tól 1860-ig a hadügyminiszté­
rium ismét fölfüggesztetett, pótoltatván a 
haditanács által. 

J o h n b. változatos életében, a legszebb 
lapot a custozzai ütközet képezi, melyre ő 
tényleg befolyt. Átalában ehadjárat csata­
terveiben oroszlánrésze van neki, a mit 
érthetővé tesz különösen ama körülmény, 
hogy Albrecht főhgnek, a custozzai győ­
zőnek, bizalmas embere. 1858-ban, letévén 
hadügyminiszteri állását, katonai parancs­
noki állásából a szorgos figyelő szerepét 
játszotta; éles katonai tekintetét a hadügyi 
téren a legkisebb mozzanat sem kerülte el 
s ellenvetéseinek és javaslatainak, melyek 
Kuhn hat évi intézkedéseivel homlokegye­
nest ellenkeznek, egy emlékiratban adott 
kifejezést, melyet a delegácziók ez évi ülés­
szakának megnyitása előtt adott át ő föl-
ségének. Állitólag ez emlékirat ingatá meg 
K u h n bárót állásában, s ha föhnentetése 
még a delegácziók tárgyalásainak befeje­
zése e lő t t nem következett be, ezt termé­
szétesnek fogja találni mindenki, a ki nem 
kétkedik abban, hogy'Kuhn költségvetési 
előterjesztéseit, a melyek az adózó polgár­
ságra ujabb nagymérvű terheket róttak, 
nem találkozott volna ember, a ki a delegá­
cziók előtt megvédeni elég—bátor leendett. 

J o h n báró, győzedelmeskedvén az 
irány, a melynek egy uralkodóházi tag 
kivételével, ő a legbuzgóbb védője, vezér­
kari főnöknek neveztetett ki, mely állásra 
jeles harczászati képességei ajánlák őt. De 
bármily elismeréssel viseltessünk is John 
b. stratégiai kitűnősége iránt, mind hazánk, 
mind Ausztria érdekében óhajtjuk, hogy e 
képességei praktikus tanúsítására ne le­
gyen alkalma, és mind ő, mind az uj 
hadügyminiszter b é k é b e n teljesitsékama 
föladatokat, melyeket nehéz állásuk vál­
laikra rak. —i. 

Erdélyi szász népviselet. 
I I . 

Ezút t a l , Kol ler és Grlatz fényképei u tán a 
második kilenczes csoportozatot adjuk az er­
délyi szász népviselet jel lemző rajzaiból. Az t 
hiszszük, nem kevésbbé fogja érdekelni a kö ­
zönséget, mint az első. Eredet iség vagy külön­
legesség tekintetében ép oly érdekesek, mint 
festőiségben gazdagok. 

E két képcsoport az erdélyi szász népből 
— mint már előbb is ér inte t tük — nemcsak 
egyes, többé-kevésbbé érdekes, a l a k o k a t a d : 
hanem az egész népéletet föltünteti, minden 
fázisában ; a köznapit és az ünnepi t egyaránt . 

I t t áll a jeleu csoportozat kellő középen a 
nyár i munkára induló pór szász, vál lára vetet t 
kaszájával,melyet épen mostfent megaköszörü-
köven, vászonkorsaját kezébe véve, melyben 
itala van a forró nyári napra. Vidám tekinte­
téből a munka szeretete, erőteljes izmos tagjai­
ból a munkára termettség tűnik ki. Valóban a 
szász, ha munkaerőre nézve a gyors munkájú 
magyarra l nem mérkőzhetik is , kigyenl i t i a 
há t rány t k i ta r tásával ; s egyikökhöz se lehet 
hasonlitni a lusta oláhot, mely csak addio- dol­
gozik, mig hagymáját és mamaligáját megke­
resi, aztán szivesebben henyél hét számra. 

A munkás szászról azonban nemcsak ez 
az egy képe szól a csoportozatnak. I t t vannak 
mellette a szénagvüjtők s kévekötözők, öreg­
asszony, leány, gyermek, kiket a nap hevéből 
az árnyékba vonultukban, egy pereznyi siesta 
alat t kapott le az ármányos festő. S ott lá t tuk 
már az első csoportozatban a beszterczei mun­
kaiskola dolgos növendékeit , és a vásárra gyü­
mölcsöt s virágot vivő pórnőket is. N>m 

JUX1US 2i . 1874. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 407 
kevésbbé érdekesek a köznapi élet egyes moz­
zanataiból vett képek, melyeknek egész soro­
zatával találkozunk, figyelemmel a különböző 
néposztályokra s életkorra és nemre. I t t (az 
első csoportban) a korcsmában söröző suhan-
ezok, fehér ingeikben, melyek épen olyan bor-
nyuszájuak mint a magyar legényeké s épen 
oly széles bőrtüszővel (gyüszünek is hívják) 
vannak leszoritva derékon, mint az oláhoké; s 
az erdő hüsében nyájasan beszélgető szerelmes 
pár , melynek ugylátszik annyi s oly fontos a 
mondani valója, hogy a leány lábhoz ejtette a 
guzsaját és kis szeredását s ölébe focta a köté­
nyét, hogy legyen mire nézzen, lesütött sze­
mével, mig a legény ugyan csak lesi a szót 
szemérmes ajkairól. A mai szám csoportozata 
sem szegényebb ilyes alakokban. Nézzük akár 
ezt a gyermekcsoportozatot, ártatlanságában, 
akár a ház előtt borozgató két atyafit egysze­
rűségében, akár a két pajtásának valami érde­
kes történetet mesélő suhanezot, annyira elmé-
lyedbe a beszédbe s a hallgatásba, hogy a 
leforditott .üres hordó fenekén a poharak üresen 
á l lnak s a boros üveg, az egyik hallgató kezében 
feledve, egyet sem kerül ; akár végre e három 
tagból álló „beszterczei parasztok" csoportját, 
a generális képű öreggel , a nyugodt értel­
mes arczu férfival s a csaknem ábrándos képű 
ifjúval. 

Legérdekesebbek azonban a vasárnapi és 
ünnepi viseletek s mozzanatok. A szászok 
vasárnapja sokban hasonlít az angol vasárnap­
hoz, mert az erdélyi szász is jó vasárnap-ülő 
nép. Három képen is találunk könyvet a kezé­
ben. Egyiken az öreg bíró olvas, mig az esküdt 
hallgatja; másikon az apa a leányának; a har­
madikon a kis fiu, az apja térdei közt, anyja és 
kis öcscse örömére. Semmi kétségünk benne, 
hogy mind a három esetben az énekes könyv a 
mi t olvasnak. S mily tisztességesek e vasár­
napi öltözetek! A férfiaké nem is több; de a 
nőké festői is a mellett . Még festőibb a tem­
plomba menő leányoké (a mult számban) csak­
nem a földig lecsüngő öt-hat szalaggal a 
kucsma alakú magas pártáról . De legfestőibb a 
vőlegény és menyasszonyé, amaz a fölkoszoru-
zott széles kerek kalappal s Zrinyi-módra 
fölálló gallérú fehér kivarrott bőrködmennel, 
emez szépen czifrán kihímzett szoknyájával s 
idres-bodros nyakkötőjével. 

Temetők és temetés Parisban. 
(Vége.) 

A legczélszerübb temetkezési mód a hul­
la-égetés volna, a mint többi közt a rómaiak 
te t ték . Par isban történtek már kisérletek 
hulla-égetésekre, de a prairial-törvény tiltja. 
Ausztr iában e temetkezési mód ellen nincs ellen­
vetés, Helvéczia már elfogadta. Az egyház a sz. 
könyvek ezen szavai daczára — et in pulverem 
veverteris —ellenzi ,mert szigorúan ragaszkodik 
u hagyományhoz. Az első keresztyének keresz­
tyénvallásra tért zsidókból és görögökből állot­
tak, kiknél az eltemetés divott, mig ellen­
ben a keresztyénség üldözőinél, a rómaiaknál a 
hulla-égetés volt szokásban; e szokás ellen volt 
az első keresztyénség s ellene van most az 
egyház is. E g y másik érv a hulla-égetés ellen 
a bűnügyi vizsgálatokból voaatik le. J o b b , 
mondja Du-Camp , füstbe menni es egy kis 
hamuvá átváltozni ,mint oly dologgá átváltozni, 
melynek még a tudomány sem tud nevet adni. 

Minthogy a hulla-égetés nincs megengedve 
és a párisi sírkertek már tele vannak hullákkal 
vagy elégtelenek, minél elébb uj nekropolisról 
kell gondoskodni. Akkor, midőn a közlekedési 
eszközök még nem voltak oly gyorsak, mint 
ma, nem lehetett csodálni, hogy Paris falain 
belől jelöl tek ki szűk, rósz fekvésű és a köz­
egészség hát rányára szolgáló sírokat; de most 
máskép áll a dolog. Napjainkban a halottas 
kocsi, mely a Madeleine-től St .-Ouen-ig megy, 
több időt igényel, mintha a koporsót 10 mér­
földnyire vasúton szál l í tanák.Parisnak anélkül 
sincs saját városi területén kivül egyéb : : a 
körület te elterülő vidék magánosaké. A vasút 
eszerint már azért is indokolt, mivel Par i s távol 
kénytelen magának temetkezési helyet vásá­
rolni. Ez eszme nem uj . Már Haussmann volt 
prefet megpendi té ; de nagy ellenállásra talált 
és a halottak iránti tisztelet ürügye alat t , de 
JIZ élők érdekeinek figyelmen kivül hagyásával, 

szentségtörésnek mondták a párisi sirkertek 
áthelyezését. Haussmann nagyszerű tervb > fo­
gott. 0 Parisnak roppant nagy* kiterjedésű 
temetkezési.helyet akart adni. mely homokos 
helyen és az északi szélnek kitéve a hullák 
gyors megsemmisítésére szolgáljon. Terve sze­
rint az ingyen gödör-rendszer megszűnnék, 
kiki külön sirt kapna, mely 30 évre szólna : a 
gazdagoknak jó drágán adta volna el az örökös 
sírokat és a szegények ingyen kaptak volna 
külön sirt. Haussmann e ezélra Mérv -Sur -
Oise-on_5U hektárból álló területet vásárolta­
tott. A jelenlegi provisoriumban nem maradhat 
egyéb hátra, mint a volt prefékt tervének el­
fogadása. Parisnak, alapos kiszámítás szerint, 
827 hektárra van szüksége. Ebből 227 egyházi 
és adminisztratív czélu épületekre, a többi 550 
hektár temetkezési helyül szolgálna. A sirok 
30 évre szólanának, a sírkert pedig 111 évre; 
vagy, ha 10 évi tartamra adatnának el a sirok, 
ugy 400 évig elégséges lenne a mondott terület. 
Most e mennyiségből még 313 hektár hiány­
zik; jó lenne a Méry-Sur-Olse-on vett terüle­
tet minél elébb átalakítani, fákkal és a szüksé­
ges épületekkel ellátni és a várost e területtel 
vasúttal összekötni; mert 3 év múlva nem lesz 
hely, a hová a Szajnaváros folyton szaporodó 
lakosságának halottait elhelyezhetné. A vasút 
ingyen szállitaná az ingyenes temetéseket. A 
lakosság megértve a szükség parancsát, lassan-
lassan hozzászoknék ehhez. Ha a terv létrejŐ, 
ugy mindenesetre gondoskodni kell, hogy a 
közönség a 22 kilőni étrenyi távolságra eső sir-
kertet látogathassa, mart a párisiak rendkívüli 
kegyelettel viseltetnek a sirok iránt és szeret­
nek eljárni hallottaikhoz. Ezrekre megy a láto­
gatók száma. í g y 1873. deez. 1 — 7-ig 752 m snet 
21,418 kísérővel és 46,617 látogatója volt a 
párisi sírkerteknek. Át lag nyáron 11 ezer, télen 
8 ezer ember; de Mindenszentek, halottak nap­
ján 370,000 ember is látogatja a sírkerteket. 

A párisi nép jellemvonása, hogy halottai 
iránt nagy tiszteletet táplál és e tiszteletb3n 
annyira megy, mintha élők iránt kellene tanú­
sítania. Egyszer Du-Camp a inontmartre-i teme­
tőben egy fiatal asszonyt egy sírra borulva talált. 
Ez asszony igen tiszta hangon, könyes szemek­
kel énekelte a Casta divá-t. Du-Cunp azt hívé 
őrült áll előtte,deatérdelőészrevevénőt,fölkelt , 
szemeit megtörülte és fejével a sir felé fordulva, 
azt monda: „Anyám sírja, az ő kedvelt dallama 
volt ez."—Az örökös vagy ideiglenes konczessió-
val biró családok pénzért „miveltetik" sírjukat; 
szegények maguk végzik e munkát vasárna­
pokon, midőn néhány órát töltenek halottjaik 
sírjánál, olcsó virágot és egy kis locsolót hozva 
magukkal. Néha a fakeresztek alján a legfur-
csább dolgok láthatók: alabistrom szobrocskák, 
kődarabok, kagylók, sőt egy helyen örökzöld 
bokrétába foglalva egy pipa. A gyermekek 
sírjára üveggel födött kalitkát tesznek; ebben 
őrizik meg az elhunyt kedvencz ónkatonák, 
babáját, játékszereit , kis czipőit. Egy 14 éves 
leánynak sírján a déli temetőben egy divat­
kép látható, mely két asszonyt és egy leánykát 
ábrázol, ki papagályával játszik. Alkalmasint 
ezzel mulat tat ták a kedves gyermeket beteg­
ségében. 

„Könnyű vállat vonitni, — mondja zár­
soraiban Du-Camp Maximé, — a fájdalomnak 
ezen tanúbizonyságai, a szellemek megnyugta­
tása vagy megörvendeztetésérj szolgáló áldo­
zatok fölött, de még könnyebb megérteni azon 
mély érzelmet, mely néha ily furcsán díszíti 
föl a sírokat, és ez által megindittatva lenni. 
Valóban ritka ellenmondás a párisi népnél; 
inert ha létezik e világon kétkedő és tiszteletet 
nem ismerő nép, ugy bizonyára ez olyan. Nem 
meri hinni soha, hogy a halál beköszöntött. A 
dicsőséget megveti , a szellemi felsőbbséget 
kigúnyolja, lenézi mindazt, a mi nem olyan, 
mint ő. Sem az élettel, sem az élőkkel nem 
törődik. Közönbös múltja i ránt , melyet nem 
ismer, nem gondol jövőjével, melyet előre nem 
láthat. Tegnapi szeretete ma már gyűlölet: 
uoyanazoi kezek, melyek Mar i t - t a hóhér­
árkába dobták, később a P a n t h - o n - b i vit ték; 
ucy mozog, mint a szél, és oly csalárd, mint a 
tender; bizonyos óráiban erőszakos, hálátlan, 
hűtlen; de mégis egyben sohasem változik, s ez 
az: hogy a temetőket szent helyeknek tekinti, 
tiszteli halottait és oly kultuszban részesiti 
azokat, mely a rajongásig megy." 

Utazás a t e n g e r a la t t . 
— El*8 rész. — 

XIII. Fejezet. — A korall-sir. 

Január 18-kán, miután a t Miger szine alat t 
meglehetős melységben, egy sajátságos villany-
világu vizrétegen haladtak át, melyet villanyos 
természetű ázalagok milliószor milliárdjai okoz­
tak, s melynek szemlélete, a nyitott lemezek 
mellett az üveg oldalon át, a Nautilus vendé­
geinek bámuló gyönyörét egy ujabb csodával 
fokozta, — a hajó ismét föllebbenve, csaknem 
a viz szinén mintegy elszunyadva ringatózék, 
midőn a tenger egyszerre háborogni kezd stt s 
mérgesen vetette magasra dagadozó árjait. A 
hosszúság 105° és a déli szélesség 15' alatt 
voltak, még mind az Indiai-oczeán pitvarában 
(hogy ugy szóljunk), de elég távol mind a két 
földrésztől s szigeteitől, hogy semmi irányb in 
semmi száraz látható ne legyen. A Nautilus 
egészen a fölszinre lebbent, szokott 9 ,,,-nyi 
sülyedése egyensúlyában; s Aronnax is a fedél­
zetre ment nézni az időt. A légsulym TŐ, mely 
már néhány nap óta esőb in volt, egyszerre ismét 
nagyot esett s a vihar közeli kitörését jelezte. 

Most a kapitány segéde lépett a fedélzetre, 
szokott napi körszemléjét végezni távcsövével. 
Mennyire mag volt azonban lepve Aronnax ur 
(ki szabad szemmel épen semmit sem vett 
észre), midőn a szokott megnyugtató jelentés 
helyett egészen más szavakat hallott -kiejtetni, 
és pedig feltűnő izgatottság hangján, a segéd­
kapitánytól, s midőn a következő pillanatban, 
Nemo kapitány a jeladásra megjelent a fedél­
zeten s a s igédje által kijelölt irányi) i szegezte 
látcsövét, külsőleg ni 'giartotta nyugalmi t , — 
mikor veszthette volna el azt Nemo kapitány! 
— de arczának szigora mégis elárulta bilső 
fölindulását.Kérdezni tőle: mit lát? mitől tar t? 
— arról szó sem lehetett. A siígídjéval váltott 
szavakból, melyek az ő részéről nyugodt, de 
kemény, segédje részéről izgatott hangon vala­
mik tartva, semmit sem lehete kivenni, mert 
amaz érthetetlen, valószínűleg csík a Nautilus 
számára egyezm Snyileg készitett nyelvet hasz­
nálták. Aronnax tanár, miután szemét hiába 
erőltette, m; r t semmit sem látott, — b í r hatá­
rozottan kivehette az irányt, mely felé a kapi­
tány és s 'gédje távcsövei néztek, a hol tehát 
annak a fenyegető valaminek lennie kellett: 
mást gondolt s lesietett a szalonbi és onnan 
egy távcsőt hozott föl, melyet rendesen hasz­
nálni szokott,s melynek használata nem is volt 
neki tiltva soha. De alig érkezett vissza a 
fedélzetre s illeszté azt szeméhez — midőn 
Nemo kapitány, ki eddig ugy te t t , mintha 
észre sem venné a tanár jelenlétét, oda ugrott 
s a táveső: kicsavarta kezéből. A r c z i e pilla­
natban rettenetes volt. 

— „Aronnax ur.'- — szóla hidegen, de 
láthatólag elfojtott indulattal , — „it t a perez, 
melyben az egyetlen föltételt érvényesíteném 
kell, mely alatt ön és társai hajómon élnek." 

— „Mit akar ön mondani, parancsnok?'" 
— „Azt, hogy mind hármukat el kell zár­

nom s zárva tartanom, mig szabadon bocsátá­
sukat magam jónak nem látandom." 

— „Megenged-e egy kérdést, parancsnok?" 
— „Nem, uram." 
Lehetet len volt ellentmondani. Engedel­

meskedni kellett, s a következő perezben Aron­
nax, Conseil-lel és Land Neddel együtt , azon 
üregbe volt zárva, melyben aNui f i lus ra érkez-
tökkor az első, kétségteljes éjét töltötték, s 
mely — légmentesen elzárva — csak felülri l 
vette világát. Lelki állapotukat leirni lehetet­
len. Fogalmuk sem volt mi történik ott künn. 
mi fenyegeti a Nautilust, s mi adott okot Nemo 
kapitánynak e szigorú s mindenesetre kivételes 
rendszab ilyra. 

Vacsorájuk azonban készen vár ta . M e g ­
ették s nemsokára álomra dűltek, m ily bámu­
latos gyorsasággal s el lenállhatat lanul vet t 
erőt rajtok. Aronnax tanár, az álom hatalma 
elleni küzdelmében, mely hallucináló zavart 
képletek kíséretében jö t t , öntudatá t egyideia 
még fenn bírta tartani annyira, hogy meggvő-
ződjék, miszerint ételökbe a l ta tó szer kever-
tetett . 

Almuk mérv s teljesen öntudatlan volt. 
De az altatószer ár talmatlan természetű vala, 
mert ébredésükkor bágyadtságot s kimerült 
séget nem éreztek. Álmuk üditő volt. A Nau-
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t i lus veszélye is, ugy látszék, elmúlt . Csön­
desen úszott, mintha semmi sem tör tént volna. 
Vastáblái , ajtói nyitva valának s Aronnax és 
társai szabadon mehettek a fedélzetre. A nap 
már jó magasan állott , bizonyitva, hogy soká 
aludtak. A múlt éji tör téntekről , természetesen, 
egy szó sem volt. 

Egy óra múlva Aronnax egyedül volt a 
szalonban. Nemo kapi tány lépet t be . Komo­
lyabb volt a szokottnál i s ; komolyságába, 
mondhatni , mély szomorúság vegyül t , bá r e 
vas emberen az indulatok nem igen árul ták el 
magukat . Egyszer-kétszer némán ment föl s le 
végig a szalonban, összefont karokkal. A tanár 
tar tózkodot t őt megszólitani. Végre megállot t 
a tanár előtt s kérdést intézett hozzá: 

— „Orvostudor-e ön, Aronnax ur? Hi rne -
ves kollegái közül többeket ismerek, a kik azok." 

E kérdés , melyet minden másnál kevésbbó 
vár t , meglepte a tanár t . — „Az vagyok," — 
feleié; — „mielőtt tanári székemet elfoglaltam, 
kórházi gyakorlaton voltam két évig." 

— „Lenne-e szives, megtekinteni egy 
súlyos be tege t?" 

— „Kötelességem." 
— „Kérem, kövessen." 
Ezzel a hajó fenekébe, hol a matrózok lak­

helye vol t , egy gyöngén vi lágí tot t üregbe 
vezet te , hol s z a l m a - á g y o n , mintegy 
negyven éves, erőteljes arczkifejezésü, 
lá thatólag az angolszász fajhoz tar tozó 
férfi feküdt. A tudor hozzá lépett , hogy 
megvizsgálja a beteget. Akkor lát ta , 
hogy nemcsak beteg, hanem sebesült. 
Fejéről , a könyedén reá csavart kötelé­
ket letekerve, oly lá tvány tá ru l t elébe, 
melyre még orvosok sem nézhetnek hi­
deg vérrel. Koponyája kétfelé volt nyilva 
s nyilasán a vérrel elöntött agyvelő lát­
szott. A beteg lélekzete nehéz, érütése 
gyönge és időközileg szaggatott volt. 

Nemo kérdőleg tekin te t t az orvosra. 
E z habozni látszott a nyilatkozásra. 

— „Szólhat ön, ez ember nem é r t 
francziául." 

— „ E g y óránál nem élhet tovább." 
— „Lehete t len segíteni ra j ta?" 
— „Teljes lehetetlen." 
Mindamellet t a legnagyobb gonddal 

bekötözte a sebesültet s leült ágya mellé, 
hogy vizsgálja kórtünetei t . Nemo azon­
ban máskép akarta . 

— „ E szerint felesleges i t t marad­
nunk. J e r ü n k . " 

— „Hol és hogy kapta sebét ez em­
be r?" — kérdé a tanár , mentőkben. 

— „Az nem kérdés ;" — felelt a pa­
rancsnok. 

Visszatértek a szalonba s Nemo nem­
sokára magára hagyta vendégét, ki az­
nap semmit sem hallott többé, sem róla, 
?em betegéről, bár meg volt győződve, 
hogy ez nem él már. 

Az éj is minden esemény nélkül te l te i . 
Reggel Nemo kapitány lépet t a tanár 

szobájába. 
— „Akar -e ön ma, kérdé, egy a múl t ­

korihoz hasonló kirándulásban részt venni?" 
— „ H a megengedi parancsnok ur , kétség­

k ívül . " 
— „És társai i s ? " 
— „ A z t hiszem, azok is ." 
— „ A z öltözőben mindent készen ta lá l ­

nak; siessenek, egy félóra múlva indulunk." 
— „ E g y kérdést , parancsnok." 
— „Tessék." 
— „Be tegünk?" 
— „Ön jó l jósol t . E g y óra múlva meg­

szűnt élni ." — S a kapi tány, nála egészen szo­
katlan megindulással ejté k i e szavakat, s ha 
Aronnax nem csalódott, egy köny is rezget t 
szemeiben. 

Félóra múlva készen voltak. Ezú t t a l N e d 
is kész volt részt venni a k i rándulásban. Az 
öltöző ajtója a szokott módon megnyí l t ; ők a 
vizterembe tolat tak; s onnan , megkönnyül t 
sulylyal ereszkedtek a tengerfenékre. E z ú t t a l 
nemcsak négyen voltak. Há rmukon s Nemo 
kapitányon k ivü l , még mintegy t iz- t izenkét 
matróz is követte őket , kik azonban há t ra 
maradtak, s bizonyos távolon belül soha sem 
közeledtek hozzájok. 

T iz méternyi mélységben indultak meg. 
A talaj egészen más volt i t t , mint a Crespo-

szigeti környéké. Sem homok, föveny, sem 
iszap. A korall-rakományok szeszélyes erdeje 
borította a víz fenekét, s mint a föld erdeiben 
a lehullt lomb sok évi rétege borítja a talajt, 
itt a korall törmelék pora, melyet a tenger 
örök mozgása leőrölt ágairól . 

A korall, melyet a régiek gyógyszerül , a 
maikor ékszerül használ, melyet egymás u tán 
soroztak az ásvány, növény- és állatországhoz, 
mert anyaga kő, alakja a fáé, de önmozgásu 
élet van benne, s melyről egy gondolkodó oly 
szépen monda, hogy „talán a határon áll , a hol 
a kő életre mozdul, de kővoltából kibontakozni 
még nem tud egészen," — a korall , mondjuk, 
az ujabb észleletek szerint apró ázalagszerü 
ál latkák csoportulata, melyek egy közös polyp-
házon élnek, mely kőszerű és törékeny, a me­
lyet testök váladékából maguk -szaporítanak, 
magasba s ezer szeszélyes elágazásaiba; mig 
ezer meg ezer nemzedékeik halván ki rajta, a 
tenger fenékről a tenger színéig emelnek föl. 
Végpontjaik azonban mindig élnek, mozgásra 
(de nem hely ök elhagyására) képesek, eledelöket 
magukhoz horgászszák, egy törzsen szaporod­
nak, s igy közép-életet élnek az állat és növény 
közt. E g y neme ez a természeti socialismus-
nak, hol az egyéni élet a köz életébe olvad föl. 
A marseillei Peysonnel sorozta őket, 1694-ben 
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végleg az állatok közé s Conseil jól tud ta , 
hogy a zoophyták seregéhez, az alcyon-félék 
osztályához, a gorgon-félék rendéhez tartoznak, 
melyben három csoportot különböztetnek meg: 
a gorgonokat, iz idákát és korallokat. 

Tengeralat t i utasaink egy képződő félben 
levő korall-telepen haladtak át , mely százezer 
évek múlva az oczeán e részén is szigetet s 
talán kontinenst fog emelni. Ruhmkorff-lám-
pájok csodásan bevilágította e vizalatti kőerdő 
szövedékeit s bűbájos képeket t á r t föl előttök, 
alakban és szinvegyületben. 

Két ora hosszant haladtak, folyvást a lább-
alább lejtő talajon, mely végre két^ fal ál tal 
elzárt keskeny menetbe vezette őket. Ős-koral-
lok által képzett falak voltak ezek. S már 
háromszáz méternyi mélységet ér tek el, vagy is 
a z t : a melyen alul korall-képződmény nem 
kezdődik. I t t a korall kővévált fatörzseknek 
látszott , melyeknek alsó részei fal gyanánt 
verődtek össze. E g y kevéssé tágas térre értek 
8 ott megállapodtak. 

E kisded tér egyik oldalában egy korall 
darabokból durván faragott keresztet — s 
mellette pár lábnyi mélységű, egy öl hosszú s 
felül széles kivájt üreget pil lantott meg a 
tanár . S midőn az elmaradt matrózok is meg-

érkeztek s észrevette, hogy közülök négyen 
valami hosszú nyalábot hoznak vál la ikon: 
könnyű volt megérteni , hogy sir előtt ál lanak, 
melybe a tegnapi sebesültet fogják mély s 
örök nyugalmára letenni. 

U g y volt. 
A fehér lepelbe takar t halot ta t bete t ték 

nedves sirjába. A gyászszertartás némán ment 
végbe;e sajátságos burkolatban,hangtalanságra 
kárhoztatot t ajkak imája nem vala hal lható. 
De sokan letérdeltek a sir körül, melynek fejé­
nél Nemo kapi tány állott . Majd rá t e t t ék a 
kivágott kőlapot — s a sir be volt takarva . 

K é t órát ta r to t t ismét, mire visszaértek e 
szomorú, sajátságos temetésből. 

Mikor, levetkezve buvár-burkaikat , ismét 
szólhattak, Nemo igy szólt A r o n n a x h o z : 
„Nemde, tanár , fölséges sir egy tengerésznek!" 

— „Valóban az," — feleié ez. — „ A tenger 
örök morajában, mely ott lenn örök csenddé 
vá l ik ; a korall-erdők á rnyában!" — „ A z t á n , " 
— tévé hozzá könnyedén, — „a czápák sem 
bántják legalább." 

— „Sem az emberek!" Egész i té ki Nemo 
kapi tány" . 

(Vége az első résznek.) 
- á - r -

Egyveleg. 
- . A világkereskedés emelkedése. Egy 

statisztikus számitása szerint a világ 11 
első kereskedő országában u. m.: Angolor­
szágban, az EgyesültAllamokban, Franezia-
és Németországban, Ausztria-Magyar-, 
Orosz-, Olasz-, Spanyolországban, Hollan­
diában és Svédországban az összes kereske­
delmi forgalom értéke 1855-ben 21 milliárd 
frankot tett. 1 872-ben ez a szám már 46 
milliárdra emelkedett; igy tehát tizenhét év 
alatt a kereskedelmi forgalom még egyszer 
akkoránál is nagyobb lett, mint a milyen 
azelőtt volt. 

•/. Az uj angol minisztérium első aján­
déka. A nem rég kormányra lépett angol 
minisztérium egy törvényjavaslatot terjesz­
tett be és fogadtatott el a parlamenttel, a 
mely Angolországban naponként egy fél­
órával többet enged a korhelykedésnek. 
Ezentúl a „public-house"-ok, azaz: ivó he­
lyiségek, korcsmák, lebujok, gin-mérések, 
szóval mindenfaju és rangú szeszitalt mérő 
helyek Londonban fél-egy óráig, más na­
gyobb városokban fél-tizenkét óráig, a kisebb 
városokban és falvakban pedig tizenegy 
óráig szabad e helyiségeket nyitva tartani. 
„Hisz' ez erkölcstelenség!" — kiált föl egyik 
szónok a parlamentben. „De nagyon gaz­
dagon jövedelmez!" — nyugtatá meg a pénz­
ügyminiszter. 

•/. Aczéltollak gyártása. Mióta őseink 
becsületes ludtollától, mint iró szerszámtól, 
teljesen elpártoltunk, az aczéltollak gyár­
tása igen jövedelmező foglalkozássá lett 
Angol- ós Francziaországban. De van e 

tollaknak egy nagy hibája, mely abban áll, hogy 
a tintában levő savak igen romboló hatást gya-
korolnok rajok, s igy a gyárosok és tudósok rég­
óta törik az eszöket, hogy valami oly erezet talál­
janak fői, mely az irótollgyártásra czélszerübb 
lenne. A nehezen földolgozható érenynyel (platina) 
tett kísérletek csak középszerű eredményre vezettek, 
és igy ma már az iridiumhegyü aranytollak hasz­
nálatát igyekeznek a tollgyárosok elterjeszteni. A 
kész toll hegyére egy kis darab irídiumot forraszta­
nak és ez utóbbit oly finommá köszörülik, a hogy 
épen az Íráshoz megkívántatik. 

•/. A Vénus átvonulásának kellő tanulmányoz-
hatása végett az észak-amerikai Egyesült-Államok 
kormánya 750,000 franknyi összeget szánt a csil­
lagászoknak. E valóban királyi adomány az ameri­
kai csillagászoknak lehetővé teendi, hogy a neve­
zetes csillagászati tüneményt nyolez különböző állo­
máson tanulmányozhassák; négy állomás a keleti, 
négy a nyugoti félgömbön leend. 

— Tiltott CSÓk. A st.-louisi lóvonatu kocsikban 
hirdetményi tábiák vannak fölaggatva a következő 
goromba tartalommal: „Kéretnek a hölgyek, hogy 
búcsú csókolódzásaikat minél gyorsabban végezzék 
el, mert e miatt a kocsik az állomási helyeken 
sokáig nem időzhetnek." 
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Budapest jótékony intézetei. 
XIII. Az országos kisdedvédő egyesület. 

Múltja még alig van. Még sokunknak 
friss emlékezetében vannak az alapítására 
való hirlapi fölszólitások. De rövid élete 
már sokra becsülendő s jelentékeny nyo­
mokat hagyott hátra kisdednevelésünk fej­
lődésében. 

Czélja bár lényegében ugyanaz, a mi 
az előbbi czikkünkben ismertetett j>kis-
dedóvó intézeteket terjesztő egyesület«-é: 
mindazáltal helyes és szükséges volt, hogy 
emez mellett is életre hivassék. — Czikk-
sorozatunkból is kivehető, hogy a legújabb 
időben a jótékony intézetek működésének 
mily hatalmas tényezőivé lettek nálunk a 
nők; hogy az általuk felölelt tereken mily 
életet, mozgást, minő eredményeket tudtak 
létesiteni! A még 1836-ban megalakult 
»kisdedóvó intézeteket terjesztő egyesület«, 
bármily hathatósan és sikerrel mííködött 
is a múltban, a legközelebbi években jelen 
viszonyaink gyors fejlődésével azért nem 
volt képes lépést tartani, s munkásságát a 
minden téren megindult mozgalmakkal 
arányban mind szélesebb-szélesebb körben 
kiterjeszteni, mert hiányzott belőle az a 
tényező, mely a jelenlegi jótékony intéze­
tek fő mozgatója: a nők részvéte. Alapsza­
bályai még abban az időben ugy voltak 
alkotva, hogy a nőknek szabadabb tel­
nem nyilt az egylet működésében. A ki 
tudja, hogy egy régi intézménynek teljes 
átalakítása sokkal több nehézséggel jár s 
mégis kevesebb eredményre vezet, mint 
egy egészen újnak létrehozása: az köny-
nyen be fogja látni a kisdedvédő egyesület 
fölállítása jogosultságának alapját. A szán­
dék t. i. az volt, hogy a női működés e 
téren is érvényesülhessen. S valóban nagy 
is volt a szükség (s az ma is), hogy kisded­
nevelésünk ügye mellett minél életerősebb 
mozgalmat keltsünk. A mit a nemzetünk 
romlásán búsongó költő egykor más czél-
zattal mondott, hogy 

— — — — „pusztulunk, veszünk, 
Mint oldott kéve széthull nemzetünk," 

fájdalom! talán nemzetünk létszámára is 
alkalmazható; mert ha épen nem fogyunk 

is, de kétségkívül lassan, igen lassan szapo­
rodunk. Egyebek mellett katonáskodási 
rendszerünk (kivált még a közel múltban), 
s a köztünk dúlt óriásmérvü járványok is 
okozói ennek; de jelentékenyen okozza az 
is, hogy—mint statisztikai adatokból kitü- [ 
n i k — a k i s d e d e k h a l a n d ó s á g a ko­
r u n k mive l t á l l a m a i b a n s e h o l sem 
o l y n a g y , m i n t h a z á n k b a n . 

Igen fontos dologhoz fogott tehát azon 
fővárosi nőkből s férfiakból álló kis társa­
sa g,mely 1872. végén az O r s z á g o s k i s ­

d e d v é d ő e g y e s ü l e t e t tervezé. Nevei­
ket a megalakult egylet tisztviselőinek 
elősorolásánál olvashatjuk. 

Mint igen sok fontos dolog megindítá­
sára, ugy némileg ezekre is egy véletlen 
eset szolgáltatott alkalmat. Newton leeső 
almájának története itt is ismétlődött. P . 
S z a t h m á r y K á r o l y országos képviselő, 
kinek nevével már másutt is találkoztunk 
a jótékony intézetek ismertetése közben, s 
ki jelenleg a jótékonysági ügynek fárad­
ságot nem ismerő egyik intézője főváro­
sunkban, a föntebbi évek egyikében a 
Szilágyságon utazván, egy épen akkor le­
égett falu füstölgő romjai között, rakásra 
hordva egy csomó összeégett kis gyermek-

tetemet pillantott meg. A szörnyű látvány 
kitörülhetetlenül, szörnyen vésődött emlé­
kezetébe. Nem nyughatott addig, mig az 
emiitett női értekezletek összehozása s a 
hírlapokban való fölhívások által meg min 
kezdette ez uj mozgfchnat a kisdedek meg­
védésére. 

Az előintézkedések megtétele után, a 
múlt 1873. év január 20-kán a pesti me­
gyeház nagytermében, a társadalmi ujabb 
eszmék terjesztésének e történelmi neveze-
tességüvé vált kiröpítő helyén, — alakult 
meg az orsz. kisdedvédő egyesület. 

Főczéljául nyilvánitá alapszabályaiban 
a kisdedek megvédése és nevelése érdeké­
ben, ugy a városokban, mint az ország 
minden községében nagymérvű társadalmi 
mozgalmat indítani meg; s minden erővel 
oda hatni, hogy ugy tisztán társadalmi 
utón, mint a törvényhozás és végrehajtó 
hatalom gyámolitásával, a kisdednevelés 
ügye a hazai viszonyoknak megfelelőleg 
minden irányban emelkedjék, a kisdedóvó 
intézetek, gyermekkertek s gyermekmen­
helyek száma szaporodjék; e czélra alkal­
mas tanerők képzése, s a kisdednevelés 
tervszerű fejlesztése körül mirfden lehető 
megtörténjék. Egy másik §-ban kimondfi, 
hogy czélja elérése végett az egylet egy 
központi, főkép nőkből álló terjesztő tes­
tületet alakit, mely minden alkalma* esz­
közzel előmozdítja az egylet czélját,s arra 
kiküldöttek által is buzdít. 

Az egylet élére megválasztattak: Bat­
t h y á n y Laj os g ró fné és Eö tvös József 
b á r ó n é tiszteletbeli elnökükül; S e n n y e i 
P á l bá róné elnökül; T i s z a K á l m á n n é 
és V á r a d y G á b o r másodelnökökké; 
K r a l o v á n s z k y I s t v á n n é ésGryömrőy 
Vi lmosné alelnökké; P. S z a t h m á r y 
K á r o l y és M a y e r Miksa titkárokká; 
G y ö r g y A l a d á r , K o r á n y i Adolf, 
L i b e r József , F a l v a y A n t a l jegy­
zőkké; pénztárnoknak C s á v o s s y B é l a ; 
ellenőrnek dr. S c h e r f m a n n Adolf. 

E mellett az országos működés intézé­
sére egy 80 nőből s 50 férfiból álló köz­
p o n t i b i z o t t s á g (egy terjedtebb választ­
mány) alakíttatott. A munka-fölosztás elve 
szerint ezt négy szűkebb körű bizottságra 
osztották, u.m. s t a t i s z t í k a i é s t a n ü g y i , 
t e r j e s z t ő , v a g y o n g y ü j t ő é s v a g y o n -
k e z e l ő o s z t á l y r a . 

Az egylet tagjai az első évben mintegy 
300-ra szaporodtak: köztük 80 százforin­
tos a l a p í t ó , a többiek évenként 5 forin­
totfizető r e n d e s t a g o k , s ennél keve­
sebbetfizető p á r t o l ó t a g o k . A tagok 
sorában számos e téren ismert régi, de 
számos uj nevekkel is találkozunk. Szüle­
tés, vagyon, értelmiség derekasan vannak 
képviselve. Különösen megemlíthetjük az 
ujak között a nemzeti színház tagjait, kik 
közül többen, nagyobbára nők, léptek be 
ez egyesületbe. 

Ez egylet, daczára a múlt év szomorú 
csapásainak, fönnállásának első esztendejé­
ben következő eredményekre jutott a kis­
dedvédés terjesztésében: A múlt őszszel 
megnyitott egy g y e r m e k k e r t é s z n ő -
k e t k é p z ő i n t é z e t e t , két éves tanfo­
lyammal, s igen jeles tanerőkkel. György 
Aladár, Komjáthy György, Schermann 
Adolf doktor neveit találjuk e tanárok 
közt. kiknek nevei elég biztosítékul szol­
gálnak arra nézve, hogy ez intézetben a 
kisdednevelés a paedagogia ujabb elvei 
szerint tárgyaltatik. A két éves tanfolyam 
fölállítása is haladást jelöl e téren. Az inté­

zetnek jelenleg Ifi növendéke van, kik 
nagyobbára a helybeli árvaházakból jár­
nak he, s kiknek jövőjéről ily módon igen 
szépen van gondoskodva. A képzőintézet 
a király-utezai 15. sz. házban van elhe­
lyezve, kapcsolatban a gyakorlóiskolán] 
szolgáló Frőbel-nőegyleti gyermekkerttel. 
A k i sdedneve lé s e lméle tének fej lesztését 
előmozditá az egylet az által, hogy a 
Komjáthy György által szerkesztett >Ne-
v e l é s i s z a k k ö z l ö n y t hivatalos köze­
gévé tette, s pénzbeli gyámolitása által 
kieszközö l te , h o g y h a v o n k é n t nem m i n t 
e lőbb egysze r , h a n e m kétszer je lenhessék 
meg egy ívnyi tartalommal. E közlöny,— 
mely a kis gyermekek számára apróbb 
elbeszéléseket, meséket, daloeskákat tar­
talmazó »Gy e i m e k b a r á tv ez. mellék­
letet is magában foglalja, — t ö b b jeles 
értekezést tett közzé P. Szathmáry K., 
György A., Komjáthy és Szabó Endre 
tollából, melyekben különösen Fró'hel 
eszméi tisztáztatnak, s azokból az életreva­
lóknak elfogadása ajánltatik. ürömmel 
láthatjuk e ezikkekből, hogy nálunk a 
kisdednevelés nem csupa tapogatÓdzás, 
nem is a régi hagyományokhoz való ra­
gaszkodás, nem is az idegennek önállótlan 
átvétele; hanem tisztáló neveléstani elve­
ken nyugvó gyakorlattá kezd válni. Minél 
több buzgó s tanulni szerető munkást, s 
minél nagyobb olvasóközönséget e fontos 
szakirodalomnak! 

A kisdedvédő egylet továbbá a magyar 
gazdasszonyokkal együtt megnyitotta a 
múlt évben az o r szágos k o l e r a - á r v a ­
háza t ; (1. »V.TJ.« f. évi 10. sz.), a »Száz-
házná l g v e r m e k k e r t e t * nyitott, az 
ú j p e s t i , ó b u d a i , p r o m o n t o r i k i s ­
d e d ó v ó i n t é z e t e k e t erélyes támoga­
tásban részesítette, mi által a főváros 
és vidéke magyarosításához is nem csekély 
mértékben járult. A vidéki nőegyleteket a 
kisdedvédés fölkarolására s gyermekkér­
tek fölállítására buzditá, több helyen e 
czélra nőegyletek alakulását eszközlé. A 
kormány támogatásával a kisdednevelés 
statisztikájának egybeállítását is megindí­
totta.—A közgyűlési jelentés szerint 9000 
forintot tett az első év végével az egylet vá­
gj ' ona, melyet a tagdijak és alapítványo­
kon kivül a szokásos jótékonyczélu előa­
dások által gvüjtött. A közoktatási minisz­
térium is 2000 forintot utalványozott az 
egyletnek. 

A kisdedvédő egylet miután ily uj 
élénkséget keltett kisdednevelésünk terén 
s életrevalóságát bebizonyitá: az erők 
egyesítése s a központi vezetés költségei­
nek kevesbitése szempontjából egyesülésre 
hívta föl a hasonló czélu »kisdedóvó inté­
zeteket terjesztő egyesületet.« Az előleges 
tárgyalások megkezdettek; s ma már azon 
örvendetes ténynyel állunk szemközt, 
hogy e rokon egyesületek egygyé olvadása 
megtörtént. A múlt vasárnap (június 24-én) 
tartatott a megyeház nagy termében a 
»kisdedóvók* és >kisdedyédők« utolsó s 
együttes közgyűlése, örményi József 
elnöklete alatt. Miután a mindkét fél által 
elfogadott alapszabályok fölolvastattak: 

* Ugy látszik, hogy a kisdedvédó egylet előszere­
tettel viseltetik a Fröbel által föltalált, közénk szol­
gai ig átültetett, keveset jelentő »gye rmekke r t* 
elnevezés iránt. Az ó v ó d a szó rósz, de a Brunswick 
Teréz által kezdetben használni kezdett »angya lke r t* 
elnevezés szép, jelentőségteljes, e mellett a magyar 
talaj eredeti szülötte. Miért kapkodunk az idegen ut.'ín, 
mikor nekünk szebb szavunk van rá ? A í g y e r m e k -
k e r t é s z n ó - k é p e z d e n helyett ajánlatos volna a 
• k i s d e d ó v ó k a t k é p z ő i n t é z e t . « K. L. 

* 
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Únnéiivi József kimondá az elnöki szék­
ről, liogv az »orsz. kisdedóvókat terjesztő* 
s az >orsz. kisdedvédó' egyesület« meg­
szűnt, s azon percztől kezdve helyüket az 
az egyesült >országos k i s d e d ó v ó e g y e -
sület< foglalja el. Rövid, de tartalmas 
beszédében örömmel jelezte az egyesült 
két egylet azon vívmányát, hogy a kis­
dednevelés fontosságát ma már az állam 
is elismerte; kimondta, hogy a kisdedóvó 
intézetek czélja kétoldalú: a megóvás s a 
gvermek lelkének fogékonynyá tétele a 
későbbi nevelésre; kimondta hogy az 
országos kisdednevelés munkálása által 
nem kevesebbet tesz az egyesület, mint 
hogy ez utón Magyarország hatalmi kér­
désének egyik megfejtéséhez járul. Vég­
szavaiban istenáldását kérte az egyesület 
jövő működésére. 

Az uj alapszabályokba fölvétetett mind 
a két egyletéből, a mi a gyakorlat által 
jónak nyilvánult. Az elnöklést egy nő s 
egy férfi viszi, s az egész tisztviselői tes­
tűiéi, válaszmány vegyesen nőkből és fér­
fiakból áll. A választmány, mint a kis­
dedvédő egyletnél volt, 4 alosztályra 
oszlik. A két képző intézet egygyé olvad, 
s a kisdedóvásra készülő növendékek szá­
mára pénzbeli segélyzés helyeztetik kilá­
tásba. 

A múlt vasárnap eseményét örömmel 
fogja hallani minden jó polgára e hazának. 
De a mi ekkor történt, az csak megindítása 
a munkának. A sikerhez szükséges, hogy 
az ország minden polgára, férfiak, nők 
csatlakozzanak e működéshez és résztvé-
tökkel segítsék az ügyet előbbre. A gyer­
mekes szülék gyermekeik érdekében sies­
senek ide, a gyermektelenek pedig azért, 
hogy ezen a téren tehessék meg a jövő 
nemzedék iránti kötelességüket. 

Az ügy fontos, a czél nagyszerű, a 
haszon édes mindnyájunké, a szükség 
égető. Ki késedelmeznék tenni ily körül­
mények között? Komáromy Lajos. 

A gyorsaság a természetben. 
Az állatok egyes fajainál a mozgás gyor­

sasága oly különböző, hogy nem lesz talán 
érdektelen arról néhány összehasonlító adatot 
elésorolnunk, melyekből ki fog tűnni, hogy az 
ember mily messze marad e tekintetben az 
állatok legnagyobb részétől. A sas egy perez 
alatt 5726 párisi lábnyira, tehát egy óra alatt 
körülbelől 15 német mérföldnyire tud repülni. 
IV-ik Henrik német császárnak egy kedvencz 
sólyma volt, mely egy kócsagvadászat alkal­
mával Fontainebleau közelében elrepült s 24 
órával későbben Málta szigetén fogták el. Ugy 
találták, hogy ez idő alatt 270 mértföldet, s igy 
egy óra alatt 12 mértföldnél többet hagyott 
hátra. A leggyorsabb hal egy nap alatt nem 
képes félmérföldnél tovább úszni, s ez okból 
igen sokan kétségbe vonják, hogy a heringek 
azt a roppant nagy tengeri utazást a Jeges­
tengertől a délibb tájakra évenként meg szok­
ták tenni. Ellenben a tengerészek följegyzései 
ellenkezőt állitnak a halak gyorsaságáról, mert 
gyakran olvashatjuk tengeri utazásokban, hogy 
a delphinek és czápák néha több napig elkisér-
nek egy-egy hajót, mely egy napon át bizo­
nyára tovább halad félmértföldnél. A csiga öt 
perez alatt másfél lábnyira halad, és igy egy 
német mértföldnyi utat 53 nap alatt tenne meg. 
A hangya ugyanannyi távolságot, tehát másfél 
lábot, ugyanannyi másodpercz alatt hagy 
hátra. A teve egy nap alatt 12—15 mértföld­
nyire, az iramszarvas pedig 30 mértföldnyire 
utazik. 

A lóról teljes joggal elmondhatni, hogv 
majdnem olyan gyors, mint a szél, mert a pél­
dák nem ritkák arra nézve, hogy eoy angol 
paripa versenyfutás alkalmával egy másodperc/ 
alatt 88 angol lábat futott meg, mig a szélnek 

már ugyancsak jó erősnek kellene lennie, ha 
ugyanannyi idő alatt ily nagy távolságot akarna 
megfutni. Egy hires angol versenyló, Hamble-
tonian nevű, 8 perez alatt 5 angol mérföldet 
hagyott hátra. A berberlovak egy perez alatt 
csak 37 lábnyira futnak, igy tehát az angol 
paripát meg sem közelithetik. 

Hajlam és gyakorlat által az ember is jó 
messzire viheti a futásban. A hajdankor leg­
jobb futói a hemerodromok (napifutárok) valá-
nak, kik egész nap futottak a nélkül, hogy 
elfáradtak volna. Roppant gyorsaságukra ki­
tűnő példa volt Philonides, Nagy Sándor futára, 
ki — miként Plinius beszéli — 9 óra alatt 1200 
stádiumot futott. Egy görög stádium pedig a 
mi mértékünk szerint valamivel több volt 589 
lábnál vagyis 184 méternél. Philonides tehát 
az emiitett idő alatt 29 német mértfóldet futott 
meg, a mely tudósítás kissé hihetetlennek tű­
nik föl. De az ujabb időkben is vannak példák 
ily bámulatos gyorsaságra. 1781-ben egy orosz 
hirnök Szt.-Pétervárról 18 nap alatt Livornóba 
ment, s igy ez idő alatt 395 német mérföldet 
utazott; egy skót pedig Londonból Calais-n át 
Bécsbe 22 nap alatt ment el. 

Régebben minden uralkodónak és előkelő 
urnák voltak efféle futárai, kiket külön díjazás 
mellett fogadtak föl szolgaszemélyzetökbe Az 
ily futároknak mindig uraik kocsija mellett 
kellett futniok s a nép azt hitte rólok, hogy 
gyermekkorukban kivágták. E futárok közt 
szintén akadtak bámulatos kitartásu emberek. 
Amália weimari herczegnőnek egy Focke 
Antal nevű cseh futára volt, ki a nyulat futtá­
ban utolérte és elfogta. Valóságos csoda-ember 
volt. A herczegnő később várnagygyá tette őt 
a Wartburgon és ott élte le végnapjait. Mikor 
egyszer a herczegnő Witzleben nevű miniszte­
réhez, ki Karlsbadbam gyógyitá magát, igen 
sürgős izenetet akart küldeni, Focket bizta 
meg annak kézbesítésével. Focke a weimari 
Belvederetől délután két órakor indult el s 
másnap pontban 12 órakor már ott volt az ize-
nettel Karlsbadban. Ott hamar igazítottak vele 
s másnap este 8 órakor már ismét a Balvedere­
ben volt. Weimar pedig Karlsbadtól 22 mér­
földnyi távolságra van. S. L. 

A hétről. 
0 A svábhegyi fogaskerekű vaspályának, 

vagy mint közönségesen nevezik, a kapaszkodó 
vasútnak ünnepélyes megnyitása s a közforga­
lomnak átadása képezte a fővárosi társasélet 
legnevezetesebb mozanatát ezen a héten. A 
megnyitásról már lapunk más helyén találnak 
értesítést olvasóink, magát a vasutat pedig 
múlt számunkban tüzetesen ismertettük. Most 
tehát nem marad egyéb hátra, mint hogy mi is 
tegyünk még egy rövid kirándulást, képzelet­
ben legalább, a szíves olvasóval, ezen a vasúton, 
mely fővárosunknak most legújabb büszkeségét 
képezi, s melylyel túltettünk nemcsak Bécsen, 
melynek ily vasútja még nincs, de magán a 
helvécziai Rigi-hegyen is, melynek van ugyan, 
de sokak állítása szerint nem ily szép. 

A fővárosi közönség pesti része csopor­
tonként özönlik most kifelé a legszebb kirán­
dulási helyére. A Dunán közlekedő apró „csa­
vargó gőzösök" (igy nevezték el a csavargő­
zösöket) állomásai valóságos ostromnak van­
nak kitéve ugy az alkonyat közeledte felé. A 
lánczhidtól induló budai közúti vaspályán 60 
krért válthat az ember jegyet az egész útra és 
vissza, a lóvonatu vaspályán elérkezik a város­
majorig, hol •» hegyi pályának csinos telepén 
már ott prüszköl és szuszog a fűtött mozdony. 
A második csengetésre beszállunk a nyitott 
kocsik egyikébe, melynek ülései ugy vannak 
elhelyezve, hogy az ember háttal megy fölfelé, 
s a mint emelkedik, ugy bontakozik ki szeme 
előtt Budapest és környékének gyönyörű pano­
rámája. Oh ez a kilátás! Az idegenek, kik váro­
sunkat meglátogatták, nem győznek Budapest 
szép fekvéséről elég elragadtatással beszélni. 
Sokan fölibe helyezik Konstantinápoly vidé­

keinek, a ha a főváros tervben levő nagyszerű 
épitkezései elkészülnek, talán még azt az euró­
pai közmondást is elvitatjuk Olaszországtól, 
mely azt mondja: „Meglátni Nápolyt, aztán 
meghalni." 

Valóban, az ember ugy érzi magát e hegyi 
pályán utaztában, mintha a keleti népek bűvös 
hadzsisát élvezte volna, mely káprázatos tün­
dérképeket rajzol a lázas képzelet elé. A 
mint emelkedünk, ugy merül föl mintegy a 
földből először a budai vár, a szent János 
templom tornyával s a nagy szegletkaszárnyá­
val, melynek falában még most is ott vannak 
az 1849-ben belefúródott ágyúgolyók. Majd 
előtűnik a királyi várpalota, a bástyák s las­
sanként kifej lik előttünk, egész fölső része 
Budának és Pestnek. A Duna méltóságos ezüst 
tükre előcsillan a házak közül, meglátjuk a 
közepén zöldelő Margit-szigetet s alatta félig 
már elkészült uj hidat. A látkör egyre tágul, 
egyre szélesedik, a mint feljebb emelkedünk. 
A távoli láthatárt a váczi hegyek kékes kör­
vonalai szegélyezik s a közbe elterülő rónán 
meglátjuk Uj-Pestet Rákos-Palotával, távo­
labb a fóthi templom tornyát, jobbra oldalt 
az uj rákosi telepet és Kőbányát s messze-
messze egyes fehér házcsoportokat, mind meg­
annyi falut, melyet azonban a fák lombozata 
nagyobbrészt eltakar. A nap épen a hátunk 
mögött áll s egyenesen neki tüz az előttünk 
elvonuló vidékre, megvilágítva minden egyes 
kiemelkedő tárgyat, ugy hogy szabad szemmel 
is ki lehet venni minden egyes házat oly élesek 
a körvonalak. A láthatár, mintha a váczi hegyek 
folytatása volna, köröskörül sötét lilaszin 
ködbe merül, mely fölfelé mindinkább eljátszik 
a kékbe, mig végre egészen egygyé olvad a 
mennyboltozattal. 

De ime a tájat eltakarja előlünk az erdő­
hegy, melyen keresztül haladunk. A vasút 
egyet kanyarodik 8 előttünk egy egészen uj pa­
noráma van kitárva. A budai hegység, gyönyörű 
zigzug völgyeivel, szőlő-ültetvényeivel s a sö­
tétzöld lombok közül előmosolygó nyájas nyári 
lakokkal. Ugy terül el lábainknál az egész 
völgy, hogy fölülről tekinthetünk bele, mintha 
léghajón utaznánk. Látjuk a sötét erdő hátte­
réből kiemelkedő nagyszerű lipótmezei téboly-
dát, melynek külseje a világért nem árulna el 
minő szomorú hely az belül. Egész az épület 
tövéig széles fehér kocsi-ut nyúlik, mely egye­
nes, mint a zsinór s véges végig tekinthetünk 
rajta. Balra egy másik kocsiút látható, mely 
azonban csak itt-ott fehérlik elő a fák közül, 
mint valami bujkáló hegyi folyó. Ez fölvezet 
egész a János-hegy és a Hárshegy hajlása által 
képezett nyeregre, melynek élén a hires „Szép 
Juhászné" terül, s melyen tul visz az ut Buda­
keszire s a többi sváb és magyar falvakba. Még 
közelebb, az egész vidék fölött uralkodó János­
hegy lábában van az újonnan épült nyári laká­
sok telepe, s azon innen a zugligeti vaskapu, a 
két kimagasló szikla, mely között a Fáczánhoz, 
Disznófőhöz és a Csillagvölgybe vezető sétaút 
viszen. Oly magasan állunk, hogy madártávlati 
képet razolhatnánk a zugligeti tündérvidékről. 

Majd egy kanyarodásnál ez a vidék is 
eltűnik 8 magas tölgyerdőn visz keresztül 
utunk, mig megközelítjük a svábhegy fensik-
ját ,hol egész közelről láthatjuk a pesti oldalról 
is jól kivehető Ürményi-, Friedvalszky- stb. 
feltűnőbb villákat, melyek mint valami műre­
mek fecskefészkek vannak odaépitve az erdő 
oldalába. 

Egyszerre jobbra, hol eddig erdőoldal 
akadályozta a kilátást, újra előtűnik a pesti 
vidék a szent Gellért-hegygyei, Soroksárral, 
Czinkotával, a keserü-viz telepekkel és a két 
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ágra szakadó Dunával. Oly magasan állunk, 
hogy a vidék egy kigöngyölt óriás térképnek 
tűnik föl előttünk s közvetlen alattunk látjuk 
a svábhegyi kápolna tornyát. 

Elérkeztünk a felső indóházba, hol egy 
éles füttyenéssel megáll a vonat s kiszállha­
tunk. Az ut fölfelé alig húsz perczet vesz 
igénybe. 

Kiszállva, egy terjedelmes fensikra jutunk, 
melynek párkányáról beláthatjuk a két fővá­
rossal az egész keleti vidéket, melynek utaz-
tunkban csak egyes részleteit láthattuk. 

Innen a hajdani Eötvös - villához vezet 
utunk, melyet a vasúttársaság kényelmes ven­
déglővé alakított át, tánczteremmel, terjedelmes 
terraszszal, melyen asztalok vannak elhelyezve, 
honnan az üdülő közönség kedvérs gyönyör­
ködhetik az elragadó látványban. 

Vidéki olvasóink, ha a főváros felé jönnek, 
el ne mulaszszák megtekinteni ezt a helyet. 
Oly élvezettől fosztanák meg magukat, melyet 
egész életükben okuk lenne sajnálni. 

Irodalom és művészet. 
— Az akadémia kiadásában megjelent a 

„Magyar történelmi emlékek" első osztályá­
nak: az „ A r p á d k o r i uj okmánytár" -nak 
tizenkettedik kötete. Közzétette W e n z e l 
Gusztáv akadémiai tag. A 707 lapra terjedő 
nagy kötet az 1270—1301-ig terjedő időközből 
tartalmaz leginkább magán birtok viszonyokra 
vonatkozó latinnyelvü okmányokat. Ara 5 frt. 

— Fábián Gábor veterán műfordítónktól 
ismét jelent meg egy füzet Aigner bizományá-
ban. Ózime : „Kutiiius Claudius útleírása." A 
verses fordítás mellett a latin szöveg is mellé­
kelve van; továbbá előszó a gallus Íróról s régi 
térkép Itáliának általa bejárt helyéről. Az öt 
ívnyi füzet ára 60 kr, keményen kötve 70 kr. 

— Tóth Kálmán költeményei közül Z e r -
k o v i c z Szidónia húszat németre fordított, s 
csinosan kiállított kis füzetben Tóth Kálmán 
rövid életrajzával együtt Bécsben Rosnernél 
megjelentek. 

— A Franklin-társulat kiadásában közelebb­
ről „Egyetemi hallgatók naptára" czimü év­
könyv fog megjelenni, melyet a két magyar 
egyetem és a kir. jogakadémiák hallgatóinak 
előre is figyelmébe ajánlunk. Tartalmából kie­
meljük a legújabb miniszteri rendeletekkel 
szabályozott fegyelmi és tanulmányi rendet; a 
f. é. februári miniszteri rendelettel átalakított 
alap-és államvizsgálati rendszert az elnökök 
és vizsgáló bizottságok névsorával; a tudori 
szigorlatok rendjét s ujabb szabályzatát; az 
egyetemi magántanári képesítés és külföldön 
nyert tudori oklevelek honosítása (nostrificatio) 
körüli eljárást, stb. A könyvben foglalt statisz­
tikai adatok hű képét adják a magyar felsőbb 
oktatás állapotainak. Az évkönyv augusztusra 
fog megjelenni s ára lehetőleg mérsékelt lesz. 

— Bartalus István jelenti, hogy „A magyar 
népdalok egyetemes gyűjteményéinek I I . 
kötete Lipcsében sajtó alatt van, s hat hét alatt 
meg fog jelenni. 

— Színházak. A nemzeti színházon az utóbbi 
napokban már látszott, hogy a szünidők itt van­
nak. Ez mindig előre veti árnyékát. Seribe 
hires vígjátékát, a „ P a j t á s k o d á st" , melyet 
ujolag fölelevenítenek, pénteken „közbejött 
akadályok miatt" nem lehetett előadni. Elma­
radt szünidők utánra, mely júliustól augusztus 
15-ig tart. — A b u d a i s z ínkörben változa­
tos a játékrend, a a közönség is inkább kezdi 
látogatni. A közönség tömegeire számított 
Bokody, mikor elhatározta, hogy Goveau Félix 
olasz író „ J é z u s K r i s z t u s " czimü drá­
máját bemutatja. Mint olasz lapok irták, e drá­
mában a költészet kegyeletességével van föl-
tüntetve az isten-ember, de előadását az olasz 
kormány nem engedte meg sehol. A múlt héten 
aztán mind Bokody, mind Völgyi elő akar­
ták adni a fővárosban, de a hatóság (belügy­
miniszteri utasítás következtében) betiltotta az 
előadás előtt pár órával. — A budai azinkörnek 
eredeti drámai újdonsága is volt e héten: „Bá­
t h o r y G á b o r u to l só sze re lme" , irta b. 
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Jósika Kálmán, kitől a nemzeti szinpadon ia 
láttunk egy pár darabot. Uj darabjának is az a 
főbaja, a mi a régiebbeknek: nyers, kidolgo­
zatlan és sivár szenvedélyek uralkodnak benne, 
mint Báthory ledérsége és Szilassi rideg szá­
mítása, mely abból áll, hogy leánya a fejede­
lemé legyen. A darabban vannak hatásos 
részek, melyekért a szerzőt ki is tapsolta a kö­
zönség, de drámai cselekvényben épen nem 
gazdag. 

— A szini képezde növendékeinek vizsgá­
latai e hó 20-tól kezdve öt estén át tartottak 
az istvántéri szinházban. E képezde eddig nem 
igazolta a hozzá kötött reményeket, és színpad­
jaink számára nem sok szolgálatot tett még. 
Igazgatása, szervezete és az oktatás rendje 
ellen sok alapos panasz van, s ehhez járul, hogy 
a növendékeket derüre-borura fölveszik, akár 
van tehetségük, akár nincs. A mostani vizsgá­
latok igazolták a panaszokat, és sürgőssé tették 
az intézkedéseket, ha a képezde továbbra ia 
nem akar az eltévesztett életpályák gédelgetője 
lenni. A vizsgálatok eredményéről nem sokat 
lehet mondani. A növendékek egy része nem 
rendelkezik a természetes adományokkal, másik 
része még fejletlen. A kik figyelmet gerjesz­
tettek, azok a következők: az operánál Bacsó 
Lujza (althang), Szabó Antónia és Sziklay 
Emilia kisasszonyok, s tán TraversZ István | 
bariton hangja is erősödhet meg; a drámai 
növendékek közül határozott tehetség Eiben-
schütz Mari k. a., kit már szerződtettek is 
a kolozsvári színházhoz; továbbá Csigaházy 

I Etelka k. a. A férfiak legjobbjai a középszerű 
reményeken tul ez alkalommal nem biztattak. 

Közintézetek, egyletek. 
— A tud. akadémia jun. 22-iki ülésében 

H u n fa l vy Pál volt az első értekező 8 az osz-
tyák népről és annak nyelvéről szólt. Előbb 
történelmi multjokra vetett vissza egy-egy 
pillantást, fölemlitve a tatárokkal és oroszok­
kal folytatott küzdelmeiket. Nyelvük a mait 
században vonta magára a tudósok figyelmét, 
s tudjuk, hogy Reguly hazánkfia is utazott 
az osztyák földön. Az osztyák és vogul nép 
együtt lakik az Ural hegység körül. Az érte­
kező részletesen beszélt a tartomány hegyei, 
folyói, terményi viszonvairól, elmondta a 
magyar jellemhez hasonló fölfogásukat. Az 
osztyák költészet alliteratio, parallelismuson 
alapul. A népnek még most is vannak fejedel­
mei, kik közül többet Miklós czár is megerő­
sített, mindeniknek külön fővárosa, külön 
czime volt. Vallásuk azonos a vogulokéval, van 
mondájuk a föld alakulásáról és vizözönről. Az 
emberek ellensége a Numitaro, ki a halált 
küldi rajok; van erdei, vizi istenök. Hunfalvy 
fölolvasását G r e g u s s é követte, ki a Shakes­
peare műveiben található mesés részekről szólt. 
Ez értekezés egy töredék volt az akadémia 
megbizásából Shakespeareről készülő munká­
jából. Legelőször a mese ama vándorlásáról 
szólt, mely szerint egy-egy mesét egymástól 
igen távol eső népeknél is föltalálhatunk, s a 
legtöbbnél nem sikerül meghatározni, mely 
földön születtek. A magyar népmesék közt is 
sok van, mely más nemzeteknél szintén ottho­
nos. Shakespeare szivesen meritette a meséből 
anyagát; még történeti müveiben is, habár 
határozottan ragaszkodik krónikái adataihoz, 
sok mesés elemet vesz föl; s vannak darabjai, 
melyek teljesen a mese körébe tartoznak. A 
„Szentivánéji álom" összes alakjai a mese vilá­
gából valók. Greguss részletesen kimutatta a 
mesés elemeket Shakespeare vígjátékai és tra­
gédiáiban egyaránt. Fölolvasásának érdekes 
része volt, midőn kimutatni igyekezett b. 
Kemény Zsigmond ellenében, hogy a „Toldy 
Miklós" mondája nem eredeti, hanem egy 
franczia mese átdolgozása, mire nézve a közös 
és eltérő vonásokat tüzetesen kiemelte, a végre 
megecryeztetni törekedett. Greguss szerint a 
matryar átdolgozás sokkal természetesebb és 
egyszerűbb. 

_ A Kisfaludy-társaság 24-diki ülésében 
P u l s z k y Ferencz a régi jó Mikes Kelemen 
kiadatlan műveit ismertette, ama kéziratgyüj-
teményekből, melyekhez csak nem régiben 
jutott muzeumunk, Farkas Lajos hagyatéka 
közt. E kéziratok némelyikén rajta van a „Ro­
dostó" szó, Mikes számkivetésének helye, a mi 
élénk figyelmet költvén, nem sokára Toldy 
Ferencz megerősitette, hogy a kézirat Mikestől 
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való. A becses iratok életrajzi uj adatokat nem 
szolgáltatnak, de némi tekintetben fölvilágosí­
tást adhatnak. Mikes nem volt idealista, sem 
forradalmár, maga megvallja, hogy csak azért 
bujdosott ki, mert az öreg fejedelmet nagyon 
szerette. S ennek halála után Rodostóból elköl­
tözött, de 1740-ben újra visszatért. 1748-ban a 
törökök szokásait kezdette leírni, de kedvetle­
nül folytatta és 20 levélben 1754-ben végezte 
be. Az 1740—48-iki évek alatt a fejedelem 
halála által meghatva, vallásos müveket irt, 
ezeket foglalják magukban e kéziratok össze­
sen 15 kötetben. 1740-ből 4 kötet származik, 
1741-ben készült „Az idő jól eltöltésének 
módja." Idegen nyelvből, idegen országban 
fordítva, magyarázza Mikes. Igen kedélyes 
mű, inkább átdolgozás, mint forditás, mire 
mutat az, hogy a 4-ik szakaszban az erdélyi 
nevelés van föstve; 1744-ben fordíttatott a 
„Katekismus formájában való rövid oktatás." 
Ez bővített és tisztázott példányban is meg­
van. 1745-ből való a „Mulatságos Lapok" 
czimü kötet, mely francziából átdolgozott 
beszélyeket tartalmaz. 1747-ben születtek a 
„Keresztény gondolatok a holnapnak min­
den napjára." Ebből kitetszik, hogy Rodostóba 
való visszatérése óta térhessél is foglalkozott. 
1748-ból való a Krisztus Jézus élettörténete; 
s 1749-ből hasonló tartalmú dolgozat. A köz­
beeső évekre három különböző czimü munka 
marad. Pulszky ajánlatára és Gyulai indítvá­
nyára „Az idő jól eltöltésének módja" a a 
„Mulatságos Lapok" Toldy Ferencz éa Pulszky 
Ferencznek kiadadott véleményezés végett, s ha 
alkalmasnak találják kiadásra, a társaság vál­
lalkozik arra. — Pulszky ez irodalmi ismerte­
tése után S z ű c s Dániel „Szellemáradat" 
czimü költeményét olvasta föl, aztán pedig 
G y ő r y Vilmos fordításában a svéd költészet 
egyik kiváló darabját hallottuk, a „Nadesda" 
czimüt Runebergtöl. 

— A képzőművészeti társulat igazgató-
választmánya legutóbbi ülésének főtárgyát a 
műsorsolásra megvásárlandó művek kiszeme­
lése képezte. Ezek sorában hazai művészeink 
közül képviselve lesznek egy-egy művel: 
Benczúr, Keleti, Engel, Munkácsy, Weber, 
Brodszky, Than, Székely, Greguss, Klein, 
Molnár, Telepy, Aggházy, s négy igen kedves 
festménynyel Lotz Károly. Mindezen müvek 
értékösszege a 15 ezer frtot meghaladja. A tit­
kári jelentésből megemlítjük, hogy Haynald 
Lajos kalocsai érsek és Wenckheim Frigyes 
gróf a műcsarnoki orsz. bizottsági tagságot 
elfogadták; Batthyány Fülöp hg 10 alapítvá­
nya pedig készpénzben befizettetett. Uj ado­
mányokai is jelentettek be, névszerint Sina 
Simon báró a műcsarnok építéséhez 3 ezer 
írttal járult; a bécsi műsokasitó társulat pedig 
ugyanazon czélra 250 frt értékű albumokat, 
Pósa Gusztáv Deák Ferencz olajfestményü 
arczképét, ifj. Vay Miklós báró pedig ugyan­
csak Deák Ferencznek bronz öntvényü mell­
szobrát adományozták. Tárlatát a társulat 
részint a küszöbön álló holt idény, részint az 
akadémiai palota fölsőbb emeletének épitése 
miatt őszig fölfüggeszti. A műcsarnok házter­
veire kihirdetett pályázat határideje július hó 
közepén lejárván, a műbiráló jury a külföldi 
tagok iránti tekintetből aug. hó 2-án Bécsben 
fog összegyűlni. Végül megemlítjük, hogy a 
társulat tagjai az idén öt műlapot kapnak. 
Hármat az Eszterházy-féle képtárból: Rem­
brandt „Irástudó"-ja, Cuyp „Állatcsoport"-ja 
és Van der Neer „Holdvilágos táj "-a után. A 
negyedik pedig Munkácsy „Iskola előtt" czimü 
művének másolata lesz. Az ötödiket még nem 
állapiták meg. 

— A székely egylet vasárnapi gyűlésén a 
kiküldött bizottság terjeszté elé javaslatát a 
székely nép anyagi és szellemi érdekeinek elő­
mozdításáról. A jelentés szerint rendezni kel­
lene az úrbéri ügyeket, súlyt fektetni az állat­
tenyésztésre, az erdőt czélazerüen kezelni, az 
iparos nép Ízlését emelni, főreáltanodát, női 
tanító képezdét s felső népiskolákat állítni föl, 
továbbá nőnöveldéket, székely muzeumot, stb. 
Ennek és még sok másnak eszközlésére főbi­
zottság alakulna, minden székely törvényható­
ság területén albizottsággal. Evenként közgyű­
léseket tartanának a székely földön. Takarék­
pénztárak, iparaegélyző egyletek a tizkrajezáros 
népbank vannak javaslatban. Temesváry László 
egy székely földhitelintézet tervét dolgozta ki. 

• * 
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— A ..Athenaeum" irodalmi és nyomdai 
rész vény társulat jun. 24-ikén d. e. 11 órakor 
saját helyiségében tartá az idei rdndes évi 
közgyűlését, C s é r y Lajos elnöklete alatt. Az 
igazgató-tanács jelentése szerint a lefolyt év­
ben a könyvnyomdának 91,473 frt 51 kr jöve­
delme volt, a betűöntödének 1612 frt. A hírla­
pok jövedelme 7215 frttal lett ugyan kevesebb 
mint volt az előző évben, de ezt csupán a 
kereskedő világ lehangoltsága következtében 
a hirdetések csökkenése okozta, s nem az elő­
fizetők fogyása, mert daczára a rósz évnek, az 
előfizetők száma kivált a napilapoknál: „Pesti 
Napló," „Hon" és „Fővárosi Lapok"-nál jelen­
tékenyen emelkedett. A könyvkiadás jöve­
delme is szaporodott: 7973 frt 21 kr lett, 
vagyis 2488 frt 87 krral több, mint a megelőző 
évben. Mindent összevéve a tiszta nyereség 
99,338 frt 94 kr, melyből egy részvényre 35 
frt esik osztalékul. A válaszmányba a szabály-
szerüleg kisorsolt két tagot: Jókai Mórt és 
Kandó Kálmánt ismét megválaszták; a kilé­
pett Gyapay s az elhunyt Lampel Róbirt 
helyébe pedig Horváth Baldizsárt és Tarkányi 
Bélát. 

Egyház és iskola. 
— A budapesti egyetem újjáalakításának évfor-

dulati napja (jun. 25.) mindig ünnepély szokott 
lenni egyetemünkön. Az idén a 94-ik évi for­
dulatot ünnepelték meg a tud. akadémia dísz­
termében, melyet az ifjúság egészen megtöltött, 
s hol megjelentek Trefort és Pauler miniszte­
rek is. Az ünnepélyt dr. K a u t z Gyula egye­
temi rektor emlékbeszéde nyitotta meg: „Az 
újkori állam, mint szabadság-, kötelesség- és 
munkaszervezet." Az értekezés az egyetem 
ujjáalakitójának, Mária Teréziának szentelt 
megemlékezéssel kezdődött, s aztán a külön­
böző idők állami elveiről szólt. Az ó-korban 
az államhatalmon alapuló mechanismuson, a 
középkorban pedig az individuális elven nyu­
godtak az államok, mig a renaissance-kor a pol­
gáriság szerves eszméjének adott gyökereket. 
A modern állam alapja az ember, alakulásában 
politikai elvek az irányadók, apró szabadalmak 
helyett átalános szabadságra törekszik, s a nép 
javát tekinti. Ezekben fejlődik mint organikus 
rész a szabadság, ez alkotó erő; a kötelesség és 
munkaszervezet, mely létrehozta a demokra-
cziát. Kautz szerint mind e föltételek megvan­
nak hazánkban is, de a fogalmak nem tisztul­
tak eléggé, s itt az ujabb nemzedékre vár a 
föladat. — Ez értekezést zajosan megéljenezte 
a fiatalság, s aztán a jogkari dékán hirdette ki 
az egyetemi pályadijakat. Végül pedig bejelen­
tették Kautz Gyula 2000 frtnyi alapitványá, 
melyet ő a régi divatú rektori ebédek helyett 
a szegénysorsu ifjúság gyámolitására szánt, s 
mely összegnek hatos kamatját — 120 frtot 
evenként — a jog- s államtudomány rendelke­
zésére bizza. 

— Szegzárdon Dömötör János tanfel­
ügyelő kezdeményezése folytán egy polgári 
iskola van alakulóban. 

— Iskolai vizsgák. A p e s t i ref. g y m n á -
z i u m b a n jul. 9-én lesz az érettségi vizsgákra 
menő ifjak előleges vizsgálata; 10—11-én Írás­
beli és 15-én szóbeli érettségi vizsga. A theolo-
gusok vizsgái jul . 13 és 14-én a gyűlésteremben, 
a gymnázium* magántanulóké ugyané napokon 
az osztályokban, a gymnáziumi I—VII . osztály 
nyilvános vizsgái pedig jul. 17—21-én a tem­
plomban tartatnak. A felső leányiskola vizs­
gája 22-én lesz a gyűlésteremben. Mind az 
érettségi-vizsgára menendő ifjaknak, mind a 
gymn. magántanulóknak július hó 5-kéig sze­
mélyesen vagy levél által kell jelentkezniük az 
igazgatóságnál. A nyilvános vizsgákra a szü­
léket és a nevelés barátait meghívja az igaz­
gatóság. — A k Í 3 - k u n - h a l a 8 Í h e l v . h i t v . 
l y c e u m b a n a folyó 1873/4-ik iskolai évet 
záró vizsgák július Í3-ik napján kezdődnek, s 
július 20. és 21-dikén a szóbeli érettségi vizs­
gákkal végződnek. 

Közlekedés. 
— A svábhegyi fogaskerekű vasút ünnepélyes 

megnyitása kedden délután volt, s most mái-
rendesen robog a vasút a szép hegyi vidéken. 
A megnyitásra a főváros nobilitásai mind hiva­
talosak voltak s nagy számmal jelentek meg. 
Ott volt négy miniszter is: Bittó, Szapáry, 

Szende, Bartal; továbbá a főváros részéről 
Ráth és Kammermayer polgármisterek, több 
állami hivatalnok, országgyűlési képviselők, 
hírlapírók, stb. Délután 4 órakor indult el az 
első vonat, aztán pár p3rcz múlva a második, 
s könnyen iramlott fölfelé, ugy hogy 17 — 18 
parcz alatt a svábhegy egyik legszebb pontján 
volt, a templom közelóbsn, hol zene, szónok­
lat, koszorúk és számos érdeklődő közönség 
fogadta a vendégeket, ö ; óra után kezdődött a 
diszlakoma a fogadóvá átalakított egykori 
Eötvös-féle nyaralóban. A fölköszöntésak egy­
mást érték. R á t h Károly mondta az első; ő 
folségeikre és családjukra, utána M á t t y u s 
Arisztid, a vasút társulat jogtanácsosa, fejezte 
ki a vállalkozó svájeziak köszönetét a kormány 
és hatóságok iránt, H o l l á n Ernő a vállalat 
létrehozóját, a fáradhatatlan engedményest és 
mérnököt: S a l i s C a r t h y urat éltette, mint 
hazánkfiát, mert a svájezi származású férfi 
ittlakás és családi összeköttetések által föld-
diriké lett. J ó k a i és P o d m a n i c z k y Sváj-
ezot köszöntötték föl, szintúgy T ü r r tábornok 
is, ki az egykori msnekültek nevében köszönte 
meg az ott talált menhelyet. Hét óra után 
kezdett szétoszlani a társaság, egyik része 
ismét a vaspályát használva, másik része pedig 
egyéb alkalmatosságot. 

Balesetek, elemi csapások. 
— Felhőszakadás rongálta meg e hó 22-én 

este a vasúti vonalat Pozsonyon felül, ugy hogy 
másnap délig a közlekedés megakadt Budapest 
és Bécs közt. A rohanó víz a töltéseket több 
helyt alá mosta s a pályát baiszapolta. Neveze­
tesen Lamács és Pozsony közt, továbbá Lassee 
és Marchegg közt. Az este Bécsből megindult 
vonatnak vissza kellett térni, a későbbi gyors­
vonat padig el sem indult. A pálya helyreállí­
tásához azonnal hozzá fogtak, s 23-án este meo--
érkezett Budapestre a reggelről elmaradt bécsi 
vonat. 

— Villámütés. A Zalamegyében fekvő 
Szent-László-EgyháLa régi temploma s a m il­
lette levő ferenezrendi zárda e hó 19-én haj­
nalban porrá égett. Épen éjfélkor villám gyúj­
totta föl a tornyot, melyhez hozzáférni nem 
lehetvén, a harangok nemsokára leolvadtak, a 
torony áttüzesedett érezgömbje pedig a zárda 
tetejére zuhant és szétrobbanó tüzes üszkeivel. 
minden oldalra gyújtott. 

— Egy község pusztulása. Nógrád-Vadkert 
községét nagy tűzvész pusztitotta e hó 22-én 
hajnalban. Leégett egy harmada, összesen 139 
ház, jobbadán a legszegényebb emberek haj­
léka. Most a nyomor annál nagyobb, mert pár 
nap előtt a jég verte el a terméseket. Könyör-
adományok nélkül a legborzasztóbb helyzet 
vár a szerencsétlenekre. Méltó elismeréssel 
kell itt följegyeznünk, hogy dr. Kovács Pál 
esperes-plébános hatszáz forintot oszsott ki a 
nyomor pillanatnyi enyhítésére. 

Mi ujság? 
— A képviselőház június 23-án megkezdte 

i az inkompatibilitási törvényjavaslat tárgyalá-
| sát, a melynek folyamában élénk és hosszas 

viták fejlődtek ki. Ugy számítják, hogy az 
imkompatibilitási és a választási törvényjavas-

i lat tárgyalásával július vége előtt nem készül­
het el az országgyűlés, pedig a még itt levő 
képviselők nagy részét jul. 8 — 10. napján tul 
semmi szin alatt sem lehetend Pesten mara­
dásra birni. Képviselői és kormánykörökben 
most arról tanácskoznak, vájjon nem lesz-e 

i czélszerübb a választási törvényjavaslat tár-
| gyalását elhalasztani a jövő ülésszakra, melyet 
| a kormány szeptember 15-ére szándékozik ösz-
i szehivatni. 

— A képzőművészeti társulat védnöke. A hiva­
talos lap jelenti, hogy a király e hó 12-én kelt 
határozata megengedi Rudolf trónörökösnek az 
orsz. magyar képzőművészeti társulat védnök­
ségének elfogadását; továbbá, hogy az uralkodó 
a trónörökös nevében a társulat czéljainak elő­
mozdítására 1500 frtot adományozott. 

— A trónörökös e napokban tett vizsgálatot 
a haditudományokból, a király által meghívott 
katonai szakértők előtt. A vizsgálat két óra 
hosszat tartott, s a trónörökös minden kérdésre 
pontosan és részletesen felelt. 

— A királyné Ürmány mezőváros tüzkáro-
sultjainak 100 frtnyi segélyt küldött. 

— A budai Mátyás-templom ugyszólva egé­
szen le van hámozva, s most látszik, mennyi 
szép épitészeti részletet fedett a vakolat. A 
homlokzaton egy szép és nagy gömbölyű ab­
lakra akadtak, milynek helyét befalazták volt, 
ugy hogy csak két kis nyilas maradt ott. A 
mint ezt kibontották, kitűnt az ablakot fedő 
kőből faragott rózsás rostély is. Még érdeke­
sebb leletet hozott napfényre a déli oldal tisz­
títása. I t t is kibontva vannak már részben az 
eredeti csúcsos ablakivek, malyek a későbbiek­
nél jóval m igásabbak, s melyeknek fekvése 
teljesen elüt a mostaniakétól. Az oldalbejárat 
gyönyörű áttört művű iveit szintén most lő­
dözték föl. Minő érdekes mxradványok kerül­
nek földszinre a sekrestyés lak elbontása után, 
most még természetesen nem tudni, de remé­
lik, hogy az alkalmasint meglevő alapfalzat 
után lehetségessé válik a László-kápolna egy­
kori alapjának meghatározása is. 

— A kolozsvári orsz. dalárllnnepély közös 
előadására a bizottság már kiválasztá a kar­
énekeket. Ezek a következők lesznek: Erkel 
himnusza, Lachner „Harczos imája," Mosonyi 
„Szentelt hantok", Liszt „Több fényt" czimü 
karénekei, Huber Károly „Nemzeti zászló"-ja 
és Egressy Béni „Szózat"-a. 

— Az idei hadgyakorlatok nagymérvűek lesz­
nek, s a király, hir szerint, több helyen meg­
szemléli a tábort; nevezetesen Győrnél, Arad­
nál és Károlyváro3nál. Ez utóbbi helyen a 
honvédség horvát zászlóaljainak egy része is 
táborba száll, s a hadiszemlén József főher-
czeg is ott lesz. A honvédségi csapatokat szep­
tember havában következő helyeken vonják 
össze hadigyakorlatokra: Lovas-Berény és 
Velencze körül; Versecz körül; Lúgosnál ; 
Aradnál; Szatmár-Németinél; N.-Váradnál ; 
Rózsahegynél, s a dunántúli zászlóaljak egy 
részét a Lajta melletti Bruckban. 

— Deák Ferencz orvosának dr. Kovács-Se­
bestyén Endre urnák képviselői körökben kö­
szönő aláirásokat gyűjtenek azon buzgalom 
ünnepélyes elismeréséül, melylyel Kovács ur 
Deákot ápolja. 

— Esküdtszéki tárgyalás. A pesti kerületi 
esküdtszék előtt e hó 25-én mint vádlott 
Borostyáin Nándor állt, kit Mihályi Endre 
nevű egyén pörölt be egy hirlapi közleményért, 
mely a „Hon" tavalyi évfolyamának egyik 
augusztusi számában jelent meg Borostyánitól 
„Egyről-másról" czim alatt, s vonatkozott ama 
nőemanczipálási gyülekezésekre, melyeket Ma­
joros képviselő indított, s hol Mihályi Endre 
mint az emanczipáczió apostola kezdett szere­
pelni. A kérdéses hirlapi közlemény élesen 
kikelt az ellen, hogy a nőemanczipáczió kérdé­
sét olyanok kezdik nagy hűhóval vitatni, kik 
csak árthatnak az eszmének, s aztán Mihályi 
Endrét olyannak mutatta be, kiről „eddig csak 
a lebujok tudtak valamit", s kit „pirulni 
képtelen egyénnek" mond. E czikket közölte 
több lap is kivonatosan; Mihályi pedig sajtó-
pört indított irója ellen. Mihályi maga adta 
elő vádját az esküdtszék előtt goromba kifeje­
zésekkel, ugy hogy Sárkány József több izben 
kénytelen volt rendre utasítani. A bizonyitási 
eljárás tiltva lévén magán sajtópörökben, az 
esküdtszék Borostyánk 10 szóval 2 kettő ellen 
a rágalmazásban vétkesnek nyilvánította. En ­
nek következtében Borostyám Nándor fedd-
hetlen előéletének enyhitő körülményéül , s 
régebbi hirlapiró voltának 8 igy annak, hogy 
czikke következményeit tudhatta, terhelő körül­
ményéül vétele mellett három havi fogságra a 
150 frt az állampénztár számára fizetendő bir­
ságra, s 29 ftnyi perköltség megtérítésére ítél­
tetett. 

Halálozások. 
S z i l á g y i P á l , színészetünk veteránja s 

a nemzeti színház nyugalmazott tagja, elhunyt e 
hó 19-én. 

E ö t v ö s Mihá ly , régibb közéletünk tisz­
teletreméltó bajnoka,Szatmármegye néhai alispánja, 
1836-ban pedig követe Pozsonyban, 1848—49-ben 
kormánybiztos, elhunyt Nagy-Bányán o. hó 21-kén 
78 éves korában. 

Br. Petrichevich H o r v á t h A l b e r t , cs. 
kir. kamarás, valóságos belső titkos tanácsos s a 
szt. István-rend kis keresztes vitéze, e hó 13-kán, 
élete 74-ik évében meghalt. Hűlt tetemei a b.-ma-
darasi családi sírboltba tótettek. 
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Gr. K o l o n i c s Miksa , felsőházi tag, a 
történelemben is szerepelt család utolsó sarja, ki 
részt vett a pozsonyi diétákon s megjelentaz 1861-i 
pesti országgyűlésen is, meghalt nagy-lóvirgi jó­
szágán, hol az utóbbi időkben egészen visszavo­
nulva élt, öreg korától testileg, egyetlen fiának 
kora halála miatt pedig lelkileg is megtörve. 

Elhunytak még: K u r e l á c Fe rencz , a. 
legjelesb horvát nyelvészek egyike, Bruonóban e 
hó 18-án ; Pálfalvi D e m e t e r T a m á s , ügyvéd, 
jun. 21-kón Temesvártt; S t i r l i n g J á n o s , a 
budapesti tüzoltókar egyik tevékeny tagja, ki vidéki 
hasonló egyletek szervezésénél buzgólkodott, 28 
-éves korában; Bócz Sándor N.-Várad köztisz­
teletben élt polgára, 62 éves korában; C s a l a i 
I m r e , kaposvári gyógyszerész, 75 éves korában ; 
•özv. L á z á r D u k a Ilona asszony Aradon 58 
éves korában. 

Külföldről J u l e s J a nin halálát kell jelen­
tenünk, ki hosszabb betegeskedés után e hó 19-én 
hunyt el. Született 1809-ben, s mint regényíró 
kezdte irodalmi pályáját, de mint hirlapiró sze­
rezte nagy hirnevét,s egyik czimevolt „a tárcza-irók 
fejedelme." Szikrázó szelleme, soha nem lankadó 
élénksége rendkivül olvasottá tették szini bírála­
tait, tárcza-csevegóseit, melyek a „Journal des 
Debats"-ban jelentek meg, s az egész hírlapiroda­
lomban utánzókra (gyakran nagyon is szószerinti 
utánzókra) találtak. Irt elbeszéléseket, útirajzokat 
s néhány regényt is, melyek mind az élénk szellem 
pezsdülókenysége által tűnnek ki. 

Londonból a magyar közönséget érdeklő 
gyászhír érkezett. G o l d s h m i t Ágos ton , iro­
dalmunk és nemzetünk barátja elhunyt. Halálát 
haleset okozta, több hét előtt egy kocsi által elgá-
zoltatván. Az akkor szenvedett sérülések követ­
keztében hunytéi. Goldshmit több izben ós hosszabb 
ideig tartózkodván hazánkban, nyelvünkkel, saját­
ságainkkal megismerkedett, s a legélénkebb rokon­
szenvvel távozott el tőlünk. Magyarország felől 
több ismertető czikket irt angolul, s tartott fölol­
vasásokat is. 

Nemzeti színház. 
P é n t e k , június 19. ,.A társaságbúi." Szinmü 

4 felv. Irta Bauernfeld ; ford. Szerdahelyi K. 
S z o m b a t , június 20. „A tévedt nő." Opera 

4 felv. Zenéjót szerzetté Verdi. (H a u k k. a. 
föllópteül.) 

V a s á r n a p , június 21. „11. Rákóczi Ferencz 
fogsága." Dráma 5 felv. Irta Szigligeti. 

H é t f ő , június 22. „Delila." Dráma 3 sza­
kaszban. Irta Feuillet O.; ford. K. Zenéjét szer­
zetté Montanbry. 

Kedd, június 23. „Brankovits, Szerbiades-
potája." Eredeti opera 4 felv. Zenéjét szerzetté 
Erkel F. 

S z e r d a , június 24. „A tündérujjak." Szinmü 
5 felv. írták Seribe és Legouvó; ford. Feleki M. 

Crüt ör tök, június 25. „Romeoés Júlia." 
Opera 5 felv. Zenéjét szerzetté Gounod K. (Hauk 
k. a. felléptéül.) 

Szerkesztői mondanivaló. 
— Nagy-KŐrÖS G. G. Abban nincs hiány, 

hogy ama magyar-ellenes törekvések ellen senki 
föl ne szólalt volna. Inkább nincs lap, mely ne 
szólna ismételve ellenök. Itt a törvényhozásnak és 
a kormánynak kell végre erélyesen intézkedni. 

— Rókus. A tengeralatti alagútról szóló czikk 
igen érdekes. Közlését csak az késlelteti, hogy 
irályi tekintetben némi igazitni való van rajta. 

— Kecskemét. S. A. Czikke teljességgel nem 
volt olyan, hogy bővebb körülírás nélkül eszünkbe 
juthasson. Használható nemievén, még akkor egye­
nesen papírkosárba került, hová azóta tömérdek, 
hason érdemű társa követte. így a másik két elbe­

szélésre — melyeket azóta „készített" — nem is 
tartunk igényt. 

— Munkács. V. L. A kívánt számokat elkül­
döttük. A verset azonban nem közölhetjük. Szü­
lőföldjét prózában, de azért igazán és melegen, 
mindenki szeretheti; versben szépen' szeretni nem 
mindenkinek adatott. 

— Sz. J. Scherr közkézen forgó kézikönyvéből 
egy fejezetet kivenni s jól roszul szóról szóra lefor­
dítani: még nem elég. Nem használhatjuk. 

— Léva. M—s L —ó. A kérdezettről mi is 
csak annyit tudunk a mennyit a hírlapok hirde­
téseiből kivehettünk. Ugy hiszszük: németül kell 
neki írni, mert nem gondolnók, hogy értene ma­
gyarul. Egy hirdetésből azt láttuk 2 ftot kíván 
a válaszért, de nem tudjuk, előre kell-e azt bekül­
deni vagy utólag. — Az ajánlott vidéki tudósítást, 
ha van érdekes írni való a közélet körében, szíve­
sen veszszük. 

— SzüCS János. Hiszen a terv : hogy a víz­
vezeték csöveit vigyék a háztetőkre föl, ott — tűz­
vész esetében — locsolni belőlök, jó; de nem olyan 
a mire pátenst lehetne kérni, mert azt mindenki 
tudja. 

— G. P. „A hála." A méh és galamb meséje 
szebb. Az ily versek mint az öné, melyekben mese, 
allegória, lyra akarna vegyülni: igen nehezen sike­
rülnek. A műfajok vegyítése ritkán szerencsés kí­
sérlet. 

— Sz. István. Biz ezek „nem találtatnak" 
érdemeseknek a közlésre. Hogy is gondolja! Papot 
ajánlani, versben s ily prózai körülirásokkal! A 
másik sem ér többet. 

— S „Ej búbánat." Némi törekvés a dal­
formára De szárnya nem birja. Nehézkes mint a 
lud repülése. 

Előfizetési fölhívás. 
A 

VASÁRNAPI UJSAG 
és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
1874-ik első évnegyedi folyama mírcziushó végével 
lejárván, tisztelettel fölhívjuk előfizetőinket, szíves­
kedjenek előfizetéseiket mielőbb megújítani, hogy a 

lapok küldésében fenakadás ne történjék. 

A „Vasárnapi Újság" folyó év elejétől kezdve 
s z é p i r o d a l m i és t á r c z a r o v a t a i n a k t e t e ­
mes b ő v í t é s é v e l — állandóan két ívnyi tar­
talommal jelen meg, a ..Politikai Újdonságok-
pedig, mely a politikai események teljes és hű heti 
krónikáját tartalmazza, a „Magyar Gazda" czimü 
gazdasági melléklettel van bővitve. 

Előfizetési föltételek: 
postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz 

hordva 

a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
együtt: 

Évnegyedre (július —szeptember) 
Félévre (július deezember) 

3 f t 
6 » 

Csupán a Vasárnapi Újság: 
Évnegyedre (július szeptember) . . . . . 2 ft. 
Félévre (július deezember) 4 » 

Csupán a Politikai Újdonságok: 
Évnegyedre (július-szeptember) . . . 1 ft. 50 kr. 
Félévre (július—decz mber) 3 » — » 

WF~ Egyes előfizetések legczélszerübben postai 
utalvány ált ti eszközölhetők, a melyre bérmentesítésül 
csak egy darab 6 kros bélyeg kívántatik. 

J0F~ Tíz előfizetett példányra gyűjtőinknek egy 
tisztelet példány nyal szolgálunk. 

A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, eg\ etem-uteza4. sz. a.) 

SAKKJÁTÉK. 
760. sz. f. Tilkovszky Fridolintól (Egerben). 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

A <.V)-dik számú feladvány megfejtése. 
(Vész J. Ármintól Budapesten.) 

Yil. 88t. 
1. IWi-dÖt Kf5—e4 
2. BdG—dl>: Ke4—d5:(a) 
2. Fd7—ctíf Kdö—c6: 
4. Hd3—b4 matt. 

a 
•2 2. Ff3-hl 
3. Bdf>—d4f Ke4-f3 
4. Fd7—c6 matt. 

Helyesen fejtették meg: Veszprémben: Fülöp József. 
— Kelsén: Glesinger Zsigmond. — Sárospatakun: Gérecz 
Károly. — Debreczenbcn: Zagyva Imre. —Sziget-Csépen : 
Mayer Károly. — Parahntyun: Kothfeld József. — lis-
kolrinn: Hartmann testvérek. — Egerben: Tilkovszky 
Fridolin. — A pesti sakk-kör. 

Bövid értesítések. Eger: T. F. Feladványai közül 
csuk a főnnebb közlöttet használhattuk. A többiek 
többé-kevésbé hibásak. Jobbakat kérünk ós várunk. 

Budapest: K. J. Az első hármas közölhető K«ls . 
ámbár ennek állása is csaknem a lehetetlenek közé 
tartozik. A második (Kh4) inkorrekt, miután a huszár 
a második lépésben nemcsak fT-cn, hanem b7-en is 
ugyanazon fenyegető állást foglalja el. 

Itiiboleg: V. A. Hallgatásunknak egyszeri! oka az, 
hogy négy lépéses feladványa már két lépésben meg-
fejthető. 

i\yilí-ter. 
— (Bek'úldetett.) A tikasztó bőség ártalmas 

befolyása a házi állatok egészségi állapotára már 
kezd mutatkozni; az állatok betegségei most gyako-
riabbak s veszélyesebb jellegűek, ugy hogy oksze­
rűnek látszik mindjárta magában jelentéktelen kór-
tünetek észrevételekor alkalmas szerek használata 
által a betegség kifejlődését megakadályozni. 

Ennélfogva azt tanácsolhatjuk a gazdáknak, 
hogy ne mulaszszák el oly szerek megszerzését, 
melyeknek hatását már sikeres kisérletek igazolják, 
így ajánlhatjuk Kwizda Ferencz Jánosnak Ausz­
triában, Porosz- és Szászországban engedélyezett 
és számos éremmel kitüntetett „Korneuburgi mar-
hapor"-át, továbbá ugyancsak Kwizdának ő fel­
sége I. Ferencz József császár és király által kizá­
rólag szabadalmazott üditő-nedvét lovak számára, 
mely két szer a házi állatoknál gyakrabban előfor­
duló kórtünetek ellen a legkedvezőbb eredményű­
nek bizonyult be. 

Ezen két czikknek rakhelyeit illetőleg a mai 
számban foglalt hirdetésre utalunk. 

* Az e rovat alatt közlöttekért a szerkesztőség csu­
pán a sajtótörvények irányában vállal felelősséget. 

Hónapi- és 
Hetinap 

H E T I - N A P T Á R. 
Katholikus és protestáns 

naptár 

28 Vasár 
29 Hétfő 
30 Kedd 
1iSzerd. 
2 j Csőt.,2 
8 j Pént. 
4, Szóm. 

j ú n i u s 
D 5 Leo pápa 
Péter és Pál 
Pál emléke 
Theodorik 
Sarlós B. A. 
Kornél 
Ulrik püsp. 

jun. (ó) 
D 4 Arszlán 16 F 4 Ticho 
Péter, Pál 17 Bertalan 
Luczia 18 Leotin 
Tibolt 19 Júdás, Thádé 
Ottó 20 Illés 
Heliodor 21 Julián 
Oieas ü2 Özséb 

Tamuz 
13 Démut 
14 
15 
16 Éva 
17 B. t elf. 
18 
19S.Dibbre 

u p. 
96 31 
97 28 
98 25 
99 22 
100 20 4 
101 17 4 
102 14 4 

p. 6. 
9 7 
10 7 
10Í7 
11 7 
11 7 
12 7 

f. 
260 21 
273 40 
286 14 

56'| 300 10 
56 1313 55 

ó. p. 
7 30 
8 31 
9 21 
este 
10 28 

56;i327 52i 10 53 
12 7 56'|341 53; 11 12 

«• P-
3 2 
4 0, 
5 l 
regg-
7 52; 
9 12 

10 33 

Hold változása. V Utolsó negyed 6 esti 7 óra 17 perczkor este. 

T A R T A L O M . 
Szilágyi Pál (arczkép). — A csehi völgy — 

A parancsnok jobb szeme (vége). - Három kato­
nai nevezetesség (három arezképpel). — Az er­
délyi szász népviselet, II . (kilencz képnél). — 
Temetők és temetés Parisban (vége). — Utatás a 
tenger alatt (vége).— Egyveleg. — Melléklet: 
Budapest jótékony intézetei, XIII. — A gyorsa­
sa" a természetben.- — A hétről Irodalom és 
művészet. — Közintézefek, egyletek. — Egyház és 
iskola. — Közlekedés — Mi ujság? Halálozá­
sok. — Nemzői szinház. — Szerkesztői mondani­
való — Sakkjáték. — Heti niptár. _ _ 

Felelős sze i kesztő Nagy Miklós. 
(L ezukor-atcü i i . =-.) 
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w:rsr jfe S J K 
LOTZ- lé l e s z a b a d a l m a z o t t 

RIJHAMANGORLOK ES FACSARÖ-GEPEK. 
2-dik szám 36 forint. 
6-dik » 40 » 
5-dik » 48 » 

4-dik szám . . . . 120 forint 
13-dik » . . . . 70 » 
Facsarógép . . . . 16 » 

280 I B A franco Emba l l age . (5 - 5) 
LOTZ H. gépgyár-raktára PESTEN, kecskeméti-utcza 7. szám. 

5 i ^ í e - » » j j í e * » j . ) j & * » j i . j S H H f c j S - * * . * . 

A feltámadást 
bizonyára egy halandó sem ünnepelte boldogabban, mint én 
imént a legutóbbi nagyszombaton fölvett 2400 frtos 

terno-nyeremény xma 
által. 268 (1) 

Mindenkinek ajánlhatom, pénzsziikség esetében, biza­
lommal Orl ice R. tanár úrhoz Berlinben (VVilhelmstrasse 
125.), — játékutasitásainak elérése végett csak 1 f r t jutalék 
megtérítése mellett — fordulni Számtalan bizonyítványok, 
valamint kitünö müvek a lottó irodalomból előre kezeskednek 
mindenkit, hogy ezen modern lottó jóslat csakis mennyiség­
tani tudományok segélyével csodálatos eredményt biztosithat. 

B . . . . Salzburg mellett. P l a n c k h M á r i a . 

í* 

Gyors és biztos kiirtása a 

patkányok és egereknek, 
az ö Felsége e lső Fe rencz Józse f császár által egy k i z á r ó l a g o s 

s z a b a d a l o m m a l ki tüntetet t 

patkány-méreg* által, 
mely valódi minőségben kapha tó : 

P e s e n : T Ő R Ö K J Ó Z S E F gyógyszerész urnái, király-
utcza 7.8z. —Továbbá a birodalom legtöbb fó- és mezővárosaiban. 

Ára e?y da rabnak 50 k r . a . é. 303 (2—9) 

Nyári idényre! 
Barége, Mozambiques és Ecru 30—40 krig. 
Selyem Grenadine sima és csikós . . . . 50—80 » 

Gasiere dúsgazdag választékban . . 30 — 90 » 
Franczia Jaeonats 25—35 » 

» Crettonek és Calicok 25 — 35 » 
» Satinék és Foulard aprék . . . . 30 70 » 

Csíkos selyem szövetek minden színben 1 f t , 1 ft. 40 kr. 
Sima Pult de soie » » . . 1 » — » 
Fekete • » » 1 » 3 0 » 

» GrosFailles 1 » 80 » 
Színes » » minden szinben . . . 2 » — » 
Irishst lyemPopelinek 1 » 10 » 
Angol Lusterek - » 35 » 

Bátrak vagyunk az igen tisztelt hölgyeket arra figyel­
meztetni, hogy egy nagyobb mennvi«égü divatáruk, különö­
sen selyemszövetek megvételével lehetségessé válik a fen-

^ tebbi czikkeket bámulatos olcsó áron eladhatni. 
K MéW1 tisztelettel 

Sgalitzer és Sckönfeld, 
K 8 1 2 ( 2 - 2 0 ) Budapest, bálvány-utcza 1. sz. 

Kisérletül! 
Méltóztassanak 

kis megrendelést tenni 
g y ö n y ö r ű 

K T < Í > X 

ruhakelmékből 
Igen jutányos á r o n ! 

hSlgy-div»táru üzletéből 
PEST. iiri-nírza I. sznm. 

Minták kívánat szerint ingyen 
c» bérmentve küldetnek. 

207 (Í7 

,. A„Fraiikliii-tár8ulat"magyariro- (J 
<£) dalmi intézet kiadásában Budapesten^ 
u (egyetem-utcza 4-ik sz.) megjelent és «w 
•» minden könyvárusnál kapható: ÍJ 

í B E N I C Z K Y IRMA. 

t A NŐK HIVATÁSA. 
Ö> (8-rét, 2481.) Fűzve 1 ft. 20 k r . ' 

ZSILINSZKY MIHÁLY. # 

MAGYAR HÖLGYEK. | 
f Történelmi élet-és jellemrajzok. . 

* (Nyolczadrét, 223 1.) — Fűzve 
1 forint. 

J Ó S I K A J Ú L I A . 

PÁLYAVEZETŐ. 
Jó tanácsok 

§ világba lépő fiatal leányok' 
számára. 

(8-rét, 432 lap.) — Fűzve 2 ft., j-
diszkötésre t ft. 8 0 kr. 

S HÖLGYEK LANTJA. , 
^ Magyar költó'nó'k müveiből. 
^ Szerkesztette . 
jfl Z I L A H Y KÁROLY, i 
* Egy aczélmetszettel. 
4 Második bővített kiadás, i 
T\ Ara fűzve: 2 ft., diszkötésben 3 ft. 

% HÖLGYEK TITKÁRA. 
Q Legújabb éa legteljesebb 

'?. levelezó'könyv nó'k számára. ( 
^ Xegyedik böitett kiadás. 
|> (8-rét, V I I I és 312 1.) — Ára( 
j , kemény kötésben 1 ft. 5 0 kr. 

FÉNYŰZÉSE 
(Luxus) & 

a társadalmi életben és a nemzetgazdaságban. \^ 

Irta fa 
Dr. Gerlóczy Gyula, f̂ j 

műegyemi tanár. 

Ára fűzve 80 k ra jezá r . 

KISFALUDY SÁNDOR. $ 

HIMFI SZERELMEI.! 
Második kiadás. — i költi areiképétel. J 

(382 lap, 16-rét). Nyomt. papiron, i , 
fűzve 80 kr. Velinpapiron, fűzve Ni 

1 ft. 20 kr., kötve 2 ft. . rS 

Utánvét mellett küld szét a már 1849 óta fennálló 

Movits Józsefbe 
fűszer-, thea-, rum-és borkereskedés 

Pesten, az ország-ut s ezukor-uteza sarkán: 
ft. kr. 

I font legfin.czukor ára sü­
veg számra — 30 

l » finom ezukor süveg 
számra — 28 

5 » legfin. Cuba kávé . . 5 — 
5 » » jamaika kávé 4 80 
5 » » mokka arábiai 

kávé 4 50 
ó » » Ceylon kávé. . 4 50 
5 » arany-java kávé . . 4 50 
5 » campinos kávé . . . 4 — 
5 » campos » . . . 3 80 
5 » legfinomabb rizs . . — 80 
ő » középszerű » . . — 70 
l » orosz thea . . . . 2, 3 — 

ft. kr 
1 font finom melange thea 3,4 — 
1 » pecco virág-thea 4, 5, 6 — 
1 zománczolt thea-szelen-

cze, '/i font melange 
thea-turtalommal . . 

1 ugyanaz '/« font tar ta­
lommal 1 — 

1 pintbraziliai rum-tartal . 
1 » cuba rum-tartalom­

mal 
1 » valódi Jamaica rum 
1 » » legfin.jatuaica 

rum 
1 font csokoládé 6 0 - 8 0 kr. 
1 » thea-sütemény. . . 

16C 

1 — 

1 60 
2 10 

2 80 
1 2c 
l -

Ezenkívül ajánlom még mindennemű ásvány vizek, pezsgő-, 
asztali- és csemege boraimat, továbbá Milly- és Flóra-gyertyákat, 
Liebig-féle huskivonatot, s minden aze szakba vágó áruezikkeket. 
Az utolsó posta, vagy vasúti állomás pontos feljegyzése kéretik. 

C^f" Valódi á r n k - és su lymér t éké r t jó tá l l á s b i z tos í t t a t ik . 

2 6 9 ( 6 - 8 ) Tisztelettel Lukovits József. 

Marliabetegségek 
a gazdáknak jelentékeny kárt okozhatnak és fájdalom, ez rend­
szerint többnyire a marhatulajdonosok könnyelműségének róható 
föl, ha oly ajánlott szereket, mely őket ily kártól megóvná, meg­
felelően nem használják föl. 

Évek során á t bö ta r t a lmu tapasztalások tanus i t j ák , 
hogy acs. k. enged, k o r n e u b u r g i m a r h a p o r teljesen alkal­
mas a háziállatoknál rendszerint, előforduló legtöbb betegsé­
gek elhárítására, melynek igazolásául következő egynehány 
ajánló iratokat közlünk. 

T. K w i z d a F e r e n c z J á n o s u r n á k K o r n e u b u r g b a n . 
Már közel 20 év óta veszem hasznát a cs. k. enged, k o r ­

n e u b u r g i m a r h a p o r n a k és különféle esetekben azzal oly 
föltűnő sikert arattam, hogy kényszerítve látom magam, az a 
fölött nyert tapasztalásokat, melyeket én ezelőtt mint lovas szá­
zadparancsnok a szolgálati lovakon, valamint azóta saját gaz-
dászati lovaimon szereztem, önnek rövideden közölni: 

Azon meggyőződést nyertem, hogy a korneuburgi marhapor 
köhögés és torokbajokellen kitűnően hat ,a vért és nedveket gyö­
keresen tisztítja, minthogy enyhénfólolvasztja, ezáltal a a testnek 
minden romlott nedvét és a vérnek tisztátlanságát eltávolítja. 

Miként ezen por fiatal lovaknál vékonyítja és tisztítja a 
szintúgy öregebbeknél a gyomor és beleknek emésztési erejét 
akként segiti elő, hogy azok a takarmánynak egész tápanyagát 
magukba vonják. Ezáltal még öreg marhák is kitartást, munka-
kaerőt és oly külalakot nyernek, mely valódi korukat alább 
hagyja becsülni. 

Görcsben szenvedő lovaknál azt tapasztaltam, hogy a 
korneuburgi marhapor első használatánál a görcsök sokkal 
gyöngébben és nem oly veszélyesen léptek föl, mig utóvégre ezen 
megbecsülhetlen marhapornak folytatólagos beadása által egé­
szen elmaradtak. 

Étvágy hiányában egy maroknyi mennyiségű ilyféle mar­
hapor a takarmány közzé vegyítve, étvágyat gerjeszt, s valódi 
öröm látni, miként a marhák üdülni és vidor kezdenek lenni, 
melyek a telt jászó mellett különben egészen szomorúan álltak. 

Hosszú éveken át alapos nézeteimen nyugvó Ítéletem sze­
rint, kijelenthetem, hogy ne mulassza el egy marhatulajdonos 
sem, házi állatai mindegyikének naponként egy kis maroknyival 
ezen jeles korneuburgi marhaporból beadni, és mindenki ki 
ezen kísérletet csak rövid időn át folytatja, meggyőződésemet 
osztani, és a korneuburgi marhapor folytonos használat vételét 
lovai és szarvasmarháinál, mint legelső gazdászati és egészségi 
szabályt behozni és saját előnyére állandóan tar tani fogja. 

B i s a m b e r g , 1874. május 31 . Dabsch József, 
cs. k. nyugd. lovas-százados és polgármester. 

A Kwizda-fé le állatgyógyászati szerek valódi minőségben 
kaphatók P e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerész, király-uteza 7. 
sz.; Thallmayer A. és társa; Halbauer testv.; F rommerH. ; Stro-
benz testv.; Kreische Ant . ; Kovács J . J . ; Kochmeister F r . ; 
Topits J . ; Hoffmann J . uraknál. B u d á n : az udvari gyógyszer­
tárban. Magyarország majdnem minden városa és mezóvárosá­
ban van raktár, mi koronkint a legolvasottabb lapokban köz­
tudomásra hozatik. 297 (1) 

Ó V Á S : A c s a l ó d á s e lke rü l é se végei t felkéretik min­
denki, miszerint K w i z d a F . J . üdi tö nedvet , m e l y e g y e d ü l 
t f lntet tetvén k i e s . k i r . k i z . s z a b a d a l o m m a l , össze ne tévesz-
szék más hasonlóan nevezett készítményekkel. Továbbá szíves­
kedjék mindenki arra ügyelni, hogy a k o r n e u b u r g i m a r h a p o r 
m i n d e n fe l i ra ton a l ább i név a l á í r á s o m vörös szinben van le­
nyomtatva, és kötelességemnek tartom köztudomásra hozni, hogy 
hamisítványok fordulnak elő, melyek teljesen hatástalan, sót 
kártékonyak levén, ezekre különösen figyelmeztetünk mindenkit. 
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fan szerencsénk a t. közönséget figyelmeztetni, hogy az alant jegyzett 

HITEL-PAPIROK 
az utóbbi válság alkalmával, bizalomra legméltóbbaknak találtattak, és 
haszonhajtó befektetésekre legjobban ajánlhatók. 

Ezen papírok a válság előtt birt árfolyamon alól jegyeztetnek, és mi 
ezek százalékos jövedékét, a mostani jegyzések alapján közöljük. Egyszersmind 
megemlítjük, hogy mind ezen alant jegyzett értékpapírok annak idejében 
névértékben fognak kisorsoltatni. 

32 évi 5 V Í % földhitel intézeti zálogjegyek. Jövedék körUlbelól 6V8°/o 
34 „ 5VJ°/O ált. fbldh. részv. társ. . 
24V, „ 6»/„ , , „ 
25 „ 5V//0 magy. jelzáloghitelb. „ 
23 „ 6% kereskedelmi bank „ 
5 % magy- és erd. földteherment. kötvények 
„ „ szőló'dézsma váltsági „ 

„ vasúti kölcsön 

6'/,% 
7% 
7% 
7% 
ey.% 
6lA°/o 
6'AVo 

Ezen befektetés ép oly biztos, mint a takarékpénz tá r i beté te l , 
és sokkal magasb kamatozást nyúj t , mint ez utóbbi . 

Becses megbízásokat legpontosabban tel jesí tünk és tanácscsal 
szolgálni is készek vagyunk . 

Glatz, Holzwarth és Schubert. 
Budapest-V. Dianafürdő. 

178 ( 1 9 - 2 6 ) 

A legbiztosabb és legkellemesebb szer 
váltóláz ellen, 

J különösen gyermekeknél, kik a keserű Chinint máskép bevenni i 
nem képesek a 

Chinin-csokoládéi 
és a 

Chinin-czukor 
I H07.sn.vay M., ir,yoirv>,7.eréH/.töl Zoliiban Tolnamegylben, 
[melyeket a magyar orvosok és természet-vizsgálók nagrgyttltfMJ 

Fiúméban pályadíjjal koszorúzott. 
Kapható vagy megrendelhető a birodalom minden jóhirü 

gyógyszertárában. 
%**" A hamisításoktól óvakodni kell! "W 

Mindenki csak a Hoz.snyay M.-féle pnlynkoszorn- | 
I zott We-/.ituienvt kérje él i'ogadja cl. 135 (32—0) 

s 

-12) ~ Lörincz István (11 
lábbeli gyámok 

B u d a p e s t e n , o r s z á g ú t 1 9 - i k s z á m a l a t t 
ajánlja férfi-, nő- és iryermeknemll lábbeli g y á r t m á n y a i t , 
oiel ékkel az 1872. é kecskeméti országos kiállításon bronz-, 
az aligmult bécsi világkiállításon pedig érdem-érdemet nyert. 

Megrendelések helyben és v idékre , nagyban és kicsinyben 
a legnagyobb pontossággal eszközöltetnek. Vidékieknek ren­
des mér ték nélkül i s , ősapán centiméter, sót viselt lábbeli után 
a legkényelmesebb lábbeliek utánvétellel küldetnek. 

Neta lán készletben nem ta lá lha tó mér tékű lábbel i t 
(kivéve hosszúszárú csizmát) gyára kitűnő berendezése mellett 
gépek segélyével. 2 óra a la t t , szinte jótál lással elkészit. 

Legteljesb és legújabb kiadás. 

A „ F r a n k l i n - t á r s u l a t " magyar irodalmi intézet 
kiadásában, Budapest (egyetem-utcza 4-ik szám) 

megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

Kézikönyv 

a MiMgi végrehajtók 
számára 

tekintettel az elméleti vizsga és gyakor­
lat igényeire. 

I r ta 

Dr. Dárdai Sándor. 

Tar ta lom: Az 1871.avi L I . törvény-
czikk a bírósági végrehajtókról. — Utasí­
tás a bírósági végrehajtók számára. — A 
bírói határozatok kézbesítése. — A bizto­
sítási intézkedésekről. — A végrehajtás­
ról. — Váltói végrehajtás. — A csődtömeg 
összeírása. — Hagyatéki leltározás. — Iro­
mány-példák a bírósági végrehajtók szá­
mára. — Iromány-példák az 1871:51. t. 
ez. és arra vonatkozó miniszteri utasítás­
hoz. — Irománypéldák a kézbesítési eljá­
ráshoz. — Iromány-példák a biztosítási 
eljáráshoz. — Iromány-példák a végre­
hajtási eljáráshoz: I. Az átalános határo­
zatokhoz. I I . Ingóságokra vezetett vég­
rehajtáshoz. — Árverés az ingóságokra. 
I I I . Ingatlanokra vezetett végrehajtáshoz. 
— Árverés az ingatlanokra. — Iromány-
példák a váltói végrehajtáshoz. — Árve­
rési hirdetmény —Árverési jegyzőkönyv. 
— Iromány-példák a csődtömeg összeírá­
sához. — Iromány-példák a hagyatéki 
leltározáshoz. — Szolgálati utasítás az első 
folyamodásu bíróságok számára. — A bí­
rói letétek kezelése tárgyában kibocsátott 
igazságügyminiszteri rendelet. 

(8-rét, 256 lap.) — Ara fűzve 2 ft. 

^ • • • • • • • • • • • • • • • • • • • — — * f l * ^ a * * * l 

Ij y Jelen hirdetésünk csak rövid kivonatat képezi ktmerito, rajzokkal ellátott 1 
tfy nyári idényt árjegyzékünknek, nielylyel kii^nalra w7ÍTew«-n ><y,olgalii»ik. "*fjj 

Eugany esoöltönyök. 
UjjaitUal és fejfedővel frt 10 19 50. Ko­
csizó és lovagló-köpeny frt 16—28. Elég. 
drappBzinÜ frt 17—28 Fiú-öltönyök. Hou-

védtiszt - köpenyek. 
VizmenteB angol kocsiió-plaid, czélszerfi 

elegáns újdonság, frt 23. 

Indiai függő hinta-ágyak. 
Cíiiios, könnyű, magával vihető tokban, 
szabadban és szobában alkalmazhatók: 
1. sz. 60 font horderejű frt 3.—. 2. sz. 300 
font horderejű Irt 5 50. 3. sz. 1200 iont 
horderejű frt 7.50. — Nagy. uj patent -

hintaágy vasléczczel frt 14. 

Utazó-eszközök. 
Fa uti ládák urak és hölgyek részérő 
24-42" 3.20-25 frtig. Kézi és nagyobb 
bőröndök 3.20-40 frtig. Utazótáskák, 
üresek és berendezettek 1.80—60 frtiĝ . 
Uti toilette Í es szekrénykék, plaid-szij-
jak, vállba függeszthető és övtáskák leg­
újabb nemei. — IMnid , i ttlia-, e s ­
e r n y ő - é s b o t t e k e r c s , igen czél-

szerü újdonság, frt 6.— és 6.75. 

NYÁRI IDÉNY. 
Fagy la l tkész i tö -gépek . 

Mtidingtr tanár legujal>'> ünmükndő gipti 
b 6 i* Í I • d a f a a t 

frt 9.G0 12— 14.50 18.— 
Bengeralaku forgigiptk: •> Medtnnealaku glpik: 

Irt 9.50 14 50 ir t 14 50 e» 18.— 

F r n n c z l K 

sodaviz-készitö 
{f 6 p v k. 

Dr. Févre kitűnőnek itmert gépei fSraktára. 
Magánzók részére legalkalmasabbak, mi­
vel követve az utasítást, bárki készíthet 
csekély költség mellett kitűnő sodavizet. 

2 4 6 8 10 meszel vnek 
frt 8.— 10.— 12.— 1450 17.— 

A szükséges porokkal U szolgálunk. "3PCS3 

Legjobb 

vizszürő-készület 
( T 1 1 t • rí 

Berlin i» Angolhon Ugjotb hiri! 
gyáraibál, 

mint az egé.rBÍytelcti viz«t tfikétote-
•en tiízlitiik. ai qt'ilsi jírvány alkal­
mival kitűnőknek bimujult;vt b«. Bír-
mity edényb.n "niunalhaM atürők 
frt Í.50—12. NagyoUi.zeiü, (dénynyfl 

ellátott szűrői 12 -10 forintig. 

Lovagló-eszközök. 
Angol disznóbőr uri nyergek l i fori ' t | 

tói kezdve. , 
Hölgy- és fionyergex. Angol kantárok j 

2 frt 05 krtól 10 Írtig. 
Kengyelvasak Is stijjakc, ny<-regtakt-
rók , lovaglóostorok , sarkantyúk , ló­
mértékek, lábiuentó';. franczia istállő-

lámpá^ok sat. sat. 

AXXXAA«<| Egyéb, a nyári idényre alkalmas czikkek. 
Dohányzóknak . BMTArrjroI p a t e n t k e r f i f e c s k e n d ő k 

Rug&ny-csőre illesztett, szilárd sárgaréz-fecs­
kendőt, melyek egyes erős sugárban vagy eső­
zuhany alakjában meglepő távolságra szöktetik 
* Vizet; egyszerű s könnyű kezelésük igen 
•janija ezeket üvegházak és házi kertek számá­
ra, Nagyságok és minőségükhöz aránylag da-
rv>y 8—9. 1U—17 lorint. 

KNK~>> Ari le jryesok. Elég. florenczi szal-
maftnadék ulczai legyezd. 1 frt. Indiai pál­
ma lévé l-l egyező 20 kr. — Eredeti chinai legyező' 
fOötvónynyel 40 kr. — Legyezők egyéb elegáns JQflt'RiilinkJfaesnro-S'épek, által 
uj nemei l frt 50 krtól 25 frtig. nálatba jött legjobb neme 1«> es 20 frt. 

BÉsT'Órias n y á r i l e g y e s ö k , jelenleg igen 
Kedveltek, 90 knól 12 frtig. 

mxÁXÁÁÁ9 
K e t t ő s nff taTOiüö , kitűnő, három­

szor változtatható lencsékkel, ugy hogy bzin* 
házban szintúgy, mint szabadban, a legnagyobb 
távolságra használhatók, szíjjal ellátott, vállra K i t ű n ő d o l i a n y v á g ó - <'f» magánzók rá­
akasztható tokkal 26 frt. , 6zére. Kisebb, egeszén érczbol lü frt. nagyobb1 .̂ 
•E" F i n o m e y y e s távcső , három kivo-! tölgyfából, kovácsok van alkatrészekkel zVfrt£ 
pással, bőrrel bevonva, 0 frt 50 kr V a n v c l B é l a n j cifrarette-készftt y . 
• C A n f r o l s s l v a r t a r a k , 25— 75 darabnak,1 srépe, melylyei az uta^itas szerint 
vállba függeszthetők, frt 3 85, 4 80, 5.75 krig.; 40o kitünö cigarettet lehet készilni, írt 3 

3BC" F r a n c z i a f c l k o l t ő - o r a k , 36 óráig FJ f?öz-pi|»aKzarUsztlt4>, e czélnak 
jaró_művel és telköltÖvel 7 írt. felelő kitünö kis trép 1 frt Sf kr. 

hasz- D o b A n y - s z i t a d o b o z nafji 
darabja 1 írt 6*) kr 

N a p - é s e n t o n t c a s - e r n y ő k , a leg­
újabb divatnak és legválogatottabb ízlésnek 
megfelelő, valamint jutányos olcsó nemekben 
is, í frt 80 krtól 15 frtig. 
IK~ N a p e r n y ő k a r a k r é s z é r e , 2 frt 
2u krtól 7 Írtig. 
• C E s e r n y ő k , alpacca és legjobb selyem-
bzóvetekkel bevonva, 3.75—10.50 krig, legjobb 
angol 12-bordás ernyő* 12—15 frtig. 
^E~r/j n t i e s e r n y ő , melynél a bot mint sé­
tabot használható, a kelme pedig összerakva. 
a bőröndben elhelyezhető, frt 11, 13, 15. 

Uj a n s o l rn frany-e sernyők da­
rabja 8 frt. 
"~~ V i r á g ^ s z t a l k a k 8—25 frtig. 

inlatíatásnl. 
A nsrol -TÍHMisnKi dbja 3 50 és 4 frt. 

• r V J l H l a l n i a n y i i toJAaviKsaraló, ki­
iund keezülr-k a flriat tvjás biztos jnegieme-
réséhez, darabja 75 kr. __ _ . , - m 
• T P e r r y BÜIÍ-OI pa tent .dn icöhn- F l ó b e r t - M I e rz« p l s c t o l y o b i s i>n« 
i 6 j « 1 frt 9u, egyéb dugdhnzók kitünö kö- b * k "«m durranván, szobában miat B>jbad 
zfin«ges nemei 30 krtól 1 frt 50 krig. i baI1. ""^ nml«8apgal párosult gyakorlathoz i 

p. . _ • a d ry» M r.n niiî k, risztolj'o Kéz i p n l a r z b i l u v a x z o i o . u e p ISO. czellórészetben igen ajánlandó 
l i i l m i o a n s o l h a b v e r ő g e p e c s - . 9 írttól !3 frt 50 vrig, pnskák 1*— 30 frtig. 

rFUgfr/ó v i r a s - h o s a r a k ablakra 1 frt JJJCX" S n a t n 

ü é n e k darabia 2 írt 50 kr V a s ez i l t í ih l f tk ez.khez: Idseblek 
' S o d r o n y f trl fö . lok, 7-12 hüTelyk. _júngTí boh6czczalé« elsülő mo«árral frt 9 .«(j 
5 40 5<J 60 70 80 kr J 6 BzerkczPtii bo l z -pnsk í lk fit 15 es 2o ( 

Bt" l i t i t ó - m e d e i i c z e b 2.50-5 frtig. »J n z e - b e z e t ü N Í I n b ó l feffj ver . Per ( 
iJK" Vaj - é s s a j t - t á n y é r o k UTegfVdövel 

irt 60 krtól 5 frtig. 
__ K is vajkészit 
perez alatt Tájat lene. . 
r . . . T . . . . . t J n í r t 7 £0-1 

sze-
cussiós frt 24, hátu.iMtö frt 28 

' K u e l l z ö b a b n k , bnkktaból frt 2.85 és 8.60 

50 krtól 6 frtig. 
n K " M a d á r - k a l i t k á k felfflggeszthetők és 
asztalkákon, 2 frt 80 krtól 21 Inig. 
J M T ; K e r t i gry r t y a t a r t ó k üregfedőkkel 

gyertyáknak 1 frt, petróleumnak frt 1.70 dbja. 
• g a r P á r i s i n j líKyrosró-üvegrek. Saját­

ságos szerkezetüknél lógva önműködők, s min­
den eddigi találmányokat fölülmúlók, darabia 
f.t 1.50, csomagolási dij 35 kr Pohárra alkaJ • 
mázható légyfogó uléhfedelek darabja 20 kr. 

H K - Fürdői íie vnierOk 50 krtól 2 frtig. 
Mr- F t i r d o e s z k ö z ö k : fürdőtaskák, fürdo-
es toilette-siivácsok, szivacstartók,dörzsölöke-l 
fék,kaztyük es kendő*, nszó-fejkőtők, sipkák,! 
mgaoy nsaó-ővek. 
— - S é t a b o t o k : gyermekek és fink számára,! 

'")Ee«3etr.t é s o la j t a r t o k 1-5 frtig. »J t ö k é l e t e s t o r n a k é s z l e t , minden 
Asz<rtll- é s iiz o n n a - k é s v l e t e k , !«T««_k reszer. , hasznalati könyvecskévé .J 

Uíívé- cs viz-tíilc-zák, evö- é, k á v é s - „ f r t ' 4 ; > 0 ; . _ , _ . •i.„_i_,.J1 , ,„ , . 
k a n a l a k , k e n y é r - k o s a r a k , B X " ^ " » f ' ^ i ^ /k r ' u k"> ° * * 
t a r t o k , és egyéb a háztartásná , valamint R * 9 E o a , . n o . r / L , , T. , . ' » • . 
aáVehizlk és vendéglők berendezéséhez szűk- B M « 5 ? y £ " * « , * h *", 5 " " 0 " 0 1 ' ' " ' ^ 
séces czikkek készletben tartatnak. •» """•«*• lv •IX' - "}'%• , . 

V l z p o h á r - t a r t o k 65 krtól 1 frt, »»««•" szerszániK é . z l e t gyermekek ,: 
"• f,(\\ t^\i r t'rtiír mára. frt 180. -.érvezett frt 3 

'mr Ber ndeae t t p i n c z e t o k o k szilárd M e l o d l o n - s l p ' á d á k harmomum-aar: 
farrallnátott szekrényben 5 üveggel frt 10.50/ *»nC1.- " eB7eb zenedarabokat játszik, szabad­

ban igen sok mulatságot szereznek, 4 -6 da 
rabbal frt 9—16. 

M a d á r l a n i t ö s lpl f tda 4 darabbal frt 9 
F-apir l é g h a j ó k , borszeszszel nasznihat k.t 

35 krtól 1 frt 6 krig. 

8 üreggel 13 frt 50 kr. 

Vadászfegyverek. 
g; dö- Olcsó és finom, közönségesek és hátultöltők dús T o l a n s , k a r i k a j a t é k o k . l e p k e h A l o k , ) 

h r n T z ó - ^ k ^ k í i . l ^ r t S - l k . i g í t Ő r ö s - ; választéka, melyekről szívesen szolgaiunk rész- b o t a n i z á l O s z - l e n e z é stb. stb. 
i . t i l e t botos 2 50-12 frtig I letes árjegyzéknél. S z í n e s p a p i r l á t n p t s o k taneztennek 

ü t ' "t- „ . • _ _ . a n g o l s z e m ü v e s e k R e v o l v e r e k , hatlövetű .imák ftt 9, 11, 18, kertek kivilágítására nyári- estélyek alkalm 
vésettek frt 12, 14, 16, finomabb kiallitiauak! val, sokféle díszes és jutányos neme.bt 
15—35 frtig. I *• Ir t lS1 4 &tiB darabja. 

P o r e l l e n i 
•a 40 kr , a szemet óvó színes szemüvegek 

éaJlorgnettek abja 40 krtól í frtig. 

dús választékát I A C D T F Q 7 PC F I C C D T P e s t e n , Dorottya-u 2 
a j á n l j á k I V L n I L O L OO M U L I I I s z ínház t é r ! szeglet. 

giae- írásbeli megbizás >k pontosan eszközöltetnek. Mes nem felelő tárgyak visszavitetnek. SSO £ 
<Y y VYV Yv>^owrrrrrrrrv^vvvvvYvv>^^ 
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A „Vasárnapi Újság" és „Politikai Újdonságok* kiadó-hivatalában (Budapest, egyetem-utcza 4-ik sz. 
alatt) még a következő hirlapokat lehet megrendelni, úgymint: 

Legterjedelmesebb képes hetilap, mindkétnemű ifjúság 
számára. 

A Kis Vasárnapi Újság 
ifjúsági képes hetilap. 

Szerkeszti 

K. Beniczky Irma, 
Kiadja: 

a Franklin-Társulat. 
A „Kis Vasárnapi Újság" jelszava: „A mulattatót hasznosan, a hasznost mulat­

tatva", — s ezt mindig szem előtt tartja, hogy a lap kettős czéljának tökéletesen meg­
feleljen s a serdülő ifjúságnak ép ugy, mint a kisebb gyermekeknek egyaránt mulattató 
és tanalsáK«s lélek- és szlvnemesit* s értelemfej lesztö olvasmányul szolgáljon. Ha 
tehát a t. szülők, nevelók stb. gyermekeiket, illetőleg növendékeiket czélszerü, hasinos, 
s nemcsak pillanatnyi örömet okozó, de tarlós és nftnes é lvezetet nyújtó ajándokkal 
óhajtják meglepni, ezt tökéletesen elérik, ha számukra a „Kis Vasárnapi Ujság"-ot 
megrendelik. 

Legyen szabad remélnüi.k, bogy a t. szülők, tanitók és az ifjúság barátjai, mél­
tányolva nagy horderejű törekvésünket, ennek minél sikeresebb megvalósítására segéd­
kezet fognak nyújtani becses pártolásuk által. 

A „Kis Vasárnapi Újság" megjelenik egész éven át, tehát az iskolai szünidő 
alatt Is, betenkint egyszer , 16 oldalból á l ló nagy ivén, számos képpel , szép 
fehér erős papíron, diszrs kiáll ítással. A megjelenést illetőleg ugy intézkedtünk, 
bogy a „Kis Vasárnapi Új ság ' ot már vasárnap reggel va lamennyi , még vidéki 
előfizetőink is megkaphassák. 

Előfizetési ár: 
Felévre (július—deczember) 3 ft. — kr. 

Minden félévben az első számmal színes borítékot küldünk, melybe a következő 
számokat be lehessen rakni 

B3T Második negyedévén megjelent teljes számú példányai még 
megkaphatok. 

3^3^* Ellenzéki politikai hetilap. 

Hetedik évfolyam. 

A NÉPZÁSZLÓJA 
megjelen minden szombaton egy nagy ncgyedrétű íven. 

Főszerkesztő: Felelósszerkesztó: 

Helfy Ignácz. E r d e i B ó d o g . 
E l a p , m e l y n e k p o l i t i k a i p r o g r a m m j a , h o g y M a g y a r o r s z á g f ü g g e t l e n á l l a m l e g y e n , 

m e l y m i n d e n k ü l b e a v a t k o z á s t ó l m e n t e n i n t é z z e s a j á t ü g y e i t , a z e c z é l r a e g y e s ü l t 

f ü g g e t l e n s é g i p á r t e l v e i n e k t e r j e s z t é s é t t ű z t e k i p o l i t i k a i f e l a d a t á u l . A z e z i r á n y b a n 

t á j é k o z t a t ó c z i k k e k e n k í v ü l t a r t a l m á t k é p e z i k c z i k k e k é s l e v e l e k a b e l - é s k ü l p o l i ­

t i k a t e r é n f ö l m e r ü l ő f o n t o s a b b e s e m é n y e k r ő l , n e m k ü l ö n b e n t u d o m á n y o s , g a z d á -

s z a t i , I r o d a l m i s á l t a l á n a k ö z é l e t m i n d e n á g á r a k i t e r j e d ő k ö z l e m é n y e k , m e l y e k 

v i l á g o s , k ö n n y e n m e g é r t h e t ő i r m o d o r b a n v a n n a k t a r t v a é s k o r o n k i n t k é p e k á l t a l 

i l l u s t r á l v a , u g y h o g y a z o l v a s ó k ö z ö n s é g m i n d e n o s z t á l y a l e l h e t b e n n e e g y a r á n t é l v e ­

z e t e s e t é s t a n u l s á g o s t . 

Előfizetési föltételek postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz hordva: 
Félévre (július—deczember) 3 frt — kr. 
Évnegyedre (július—szeptember) . . . 1 » 50 » 

Tiz előfizetett példányra gyűjtőinknek egy tisztelet-példánynyal szolgálunk. 
Előfizetések legczélszerübben postai utalvány által eszközölhetők, a melyre 
bérmentesítésül csak egy drb 5 kros bélyeg kivántatik. 

a»lólizotta.3s 
a nagy közönség érdekében kedre* kötelessé-
fűnknek tartjuk az általunk már több Ízben i* 
kitűnő és solidnak megtamert 

Brauswetter János, 
chronometer és műőrás 

urnák 28 év óta fennálló óraüzletét Siig-edsu 
•lUlóvárosában, készséggel és részleh.jlatiaaul 

. legmelegebben aji.nls.ni. 
H ü . Tlaisler Ágoston theologus Bé<:« 

tlartbr Guaitáv Polgár. 
ifj Igar Dániel Siros-PaUk. 

Juhász János Stropko. 
l ISO. Jounel N. m. k. postamester Hradek. 

Karácsonyi Miklós a tiszassabályo-
zási társalat főbiztosa Beodra. 

Kiss Tamás Kun-Szt.-Marton. 
Kassa Károly Alattyán, 
Kosztolányi fónaanagy Mez5-Tnr. 

'• 135- Knéay József Jegyzi N.-Militics. 
• Kalmár Viktor bölcsész B. Diószeg. 
! Kis Sándor m. k. tr. t. Szolnok. 
I Kov.csAlajosm.k.pensfl.fó'v. Sümeg. 

. . . K l ' József uradalmi tiszt. P-Lak 
U0. Latt István m . k. postakezel íSKaícza, 

L i l a r N. hadnagy ZombOlya. 
Lukatoff An k. ügye,* M.-Váíárhe.y. 

l « v ÍE™« 1 d r á " M p ' l e l k é " Dókra. l tó .M. the Gyula r,f. tanító T.-Buraa 
H ^ ° í , ? I í á l y f 5 k m p í t á , , 7 Szabadka. 
Sohmldt N. a szegedi ált. takarói-

pénztár pénztirnoka Szeged. 
Kupeci Antal , keresk. bank pénz-

tárnoka Szeged, 
tan ™= f t s < 2' e l *Z»i«™ond Szeged. i 
ISO. Stern Mór kSnyvivó S z e g e i 

Q7álntalQI157nP t 3 r"S n i k> h o 8 7 csupáncsak elóitéletból mellőztetik a kisvi™«l 
úZdilIluldlluZül magának valódi érdemet szerzett és képzett művész éshonf-

• mert többnyire a bécsi órakereskedők mindent Ígéri és ámitó hirdetéseinek hl 
I telt adva, oly silány sierkezetfl, hasznavehetlen órák vásároltatnak melvek — 
I m i t a n i t t l l r o t t e k n a g y r é s i e i s b i z o n y í t h a t — igen b játékszer 
I nek, de óráknak semmi esetre sem nevezhetik ; ezen, a szándékos csalással 
I határos eljárás ellen kötelesség erélyesen felszólalni, mindenkit óvatosságra inteni 

] Kitűnő jóságú t^uiiíf .rn,;^e t;er^,„.t^ 
BRAUSWETTER JÁNOS 

chronometer- és mflórásnál, aa els i valódi kulcs nélkül folhumbató remontolr 
trurs-órak szabadalmazott foltatilója, kl as 1871-ik évi londoni viláikiállitáion 
kiváló kitüntetésben részesült; a s 1 8 7 3 - d i k é v i k e o a k e m é t i lr>armfiki<ii 
l l t a a o n és az 1 8 7 3 . b é c s i T U á t ; k i á U l U a o n pedig- , v a l a m e n v i U a j í i t 
v a v o l t o r a k f ö l ö t t a g y ő a e l m e t a r a t t a , m i n t a n n a k i d e i é n e z t 
a l a p o k la f ö l e m l í t e k " ; - további külföldön, különösen pedig a franczia 
Sváicz óragyáraiban l» é v e n a t az oramövészet minden titkait magáévá 
tette és a hozzávaló gépekkel el van látva, valamint M ü n c h e n b e n Is az 
elméleti és gyakorlati vizsgát eddig még s e n k i á l t a l m é n n e m k l » 
l i t e t t sikerrel végeit*. * " * * 

F é r f i - t í r i k I r t . 
Ezüst heng. óra 4 rubinnal 

. , , aranysa, ugrói 
, , , dupla tokkal 
. „ .kristályüveg. . 
, horgonyóra la rubinal 
, „ dnplato*B a~ | II 
, ang.horg.óral5r. *r. flv. 18,J0,*2,2* 
. ugrana, dapl. 82, 24, 26—28 
, valódi horg. rem. fülénél fölhúzható 

krist üveg. 30, 32, 35 
, ugyanaz duplatokkal 35,37,40 

Arany horgonyon 3. szám (18 kar.) 
ugyanaz IS rubin. 36,38,46,50. 

horg. duplátokkal 

10—lí 
13—14 
15—17 
14—17 
IS—18 

f r t . 
Arany ugyanaz duplatokk. s í , 65, 70, 80 

, valódi remontoir hor. órák 
kristilyflveggel 65,70, 80, ÍH) 

. ngyanaz dapl. 100, 110,120, 160 
H ö l g y - o r a k . 

Ezüst hengeróra 4 rubinnal IS—18 
Arany ór ik 3-mas szimn 18 kar. 

hen.óra 4 «s8 rubinnal 25, 27, S0.SS 
ugyan, dup.födél. ' 38,40,45,48 
horgonyéra 15. rub. 42,45.48,S0 
ugyanaz duplát. 50,52,58,60 

S e r k e n t f f k , órával együtt 7 frt gyer-
tyagyujtóval lOfrt, 8 naposak 12 forint 

55,58,65,70|Gzenkivül mindéi egyéb kivinható órik 
horg. krijtilyflveg. 4x, 45,55,851 kaphatók, ugymnnkásórák is. 

legnagyobb választékban saját találmányú nj készülékkel 
. . melyeket a tokon kívül, legyen az 1—2 vagy 3 nehezék 

" 7 egyszerre folhuani, úgyszintén as ingát megindítani és a mutatókat 
IRM-ÚRAK 
kt*>, mind e g r n e n 
.gamant lehet Körülményes leírás és árjegyzék kívánatra Ingyen beküldetik. 
k • " T , " • b ó r á k a t függi és fekvi , egyszóval minden helyzetben és ráz-

-Cj»ri a r a n y o s a n éa n n n t n i m = - , . h í ! « r . . . . . mAnm á l t . l . kM..-. x i_ 

ÍO 
. soyosan éa pontosan szabályozva adom által a közönségnek. 

, >raaheli jótállásról szóló iratot kap minden éra vevője, S évit ?e-
mg minden javité, megrendelője használati utasíttassál együtt. 

SzTri*vX?7é.e*m'!Si" * r i k ' , i n C T o k » m "W- « r ol»enirt hivatal által meg-
B ö ^ z u s t oral ir ,™? ? e m b * n d M ** • lefrfiszesebb választékban kaphatót 

1 u S z t í rövíí . - ! ? „ k , Í T 8 « « « . * • « < * 6 - 1 5 frtfg, 3-ma. számu arany-
t £ Ö i ^ k i p r J o k ^ g ^ r ' " ' 5 T , 0 ° WgT.lmi.rany, bronz- é , « z 4 
í ké-zsésgel kicseréltetnek Orik. t S , * ' m " y e k n e m « « » » n f n e k , kívánatra 
I alfoa-a ratnak. V ^ ™ y es ezüst a legmagasabb ir lg cserébe 

j V i d é k i m e g r e n d e l é s e k a p é n z ö s s z e g e l ő l e g e s b e k ü l d é s e - v a g y l 
, n t a n ^ y t m e l l e t t p o n t o s a n t e i j « s i t t e t u e k . 
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• A „ F r a n k l i n - t á r s u l a t " m a g y a r i r o d a l m i i n t é z e t k i a d á s á b a n 

m e g j e l e n t ( B u d a p e s t , e g y e t e m - u t c z a 4 s z . ) éa m i n d e n k ö n y v k 
r e s k e d é s b e n k a p h a t ó : 

• a a a a a 
iásában • 
inyvke- fi 

Ára fűzve 1 forint 50 krajezár. 
' Jíémet fordításban is ugyanazon áron kapható. 

A magyar hölgyek számára! 
Nélkülözhetetlen minden családnál! 

T I í-

Bécs i k é p e s lio l-y-tl i v a l l a p . 
M e g j e l e n m i n d e n 1 4 nap 1 szám, d ivat és k é z i ­

munkáva l , e g y s z e r s m i n d 1 n a g y s^abási minta - ivve l 
éa botí irtalmu tárczacz ikke l . 

g ^ * i r a éynegyedenkint bérmentes postai 
küldés mellett 

.W* csak 1 fi. zn kr. " ^ | 
(egész évre 4 ft. 80 kr.) 

L a p u n k , e g y e d d i g e lő n e m fordult s ikert s z e r z e t t ; 
az összes h ír lapirodalom d icsérve ismeri el, h o g y a 
„Cornelia" jelenleg a legjobb és legolcsóbb 
divatlap. 291 ( 6 _ 9 ) 

E g y pes t i l ap e k k é p ajánlja fö l : 
Ha az első számból Ítélhetünk, ugy lelkiismeretesen 

kimondhatjuk, hogye lapa berlini „Bazár"-nál egy hajszállal 
sem áll hátrább, s annak méltó versenytársa leend. Ajánl­
juk szorgos kezű hölgyeinknek a megrendelést. 

Előfizetéseket elfogad 

Friese Ferencz Henrik Bécsben, 
„a Cornelia hivatala." 

BUDAPEST 
főváros törvényhatóságának szervezete. S 

! 

s 

K i a d j a é s n y o m a t j a a „ F r a n k l i n - t á r s u l a t " m a g y a r i r o d a l m i i n t é z e t é s k ö n y v n y o m d a B u d a p e s t ( e g y e t e m - u t c z a 4 i k s z á m ) . 

27-dik szám. ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egéfz évre 8 f t . félévi* 4 ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egén évre 6 ft., félévre!) ft. XXI. évfolyam. 

H I R D E T É S E K D I J A : E g y ötször hasábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri iirtiitásiiál 15 k n y e z á r ; többsi ir i igtatasnál 10 krajezár. Béjyegdij külön minden igtatás után 30 krajezár. 
Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad I t i c l x n : H»aHeiiN)i>iii és V o g l c r . WallfischgK-se Nr. 10, M I I H . P R. Seilerstátte Nr . 2 é s O p p e l i k A . Wollze i le Nr . 22. 

JULES JANIN. 
1804-1874. 

^ rancziaországban a jour-
. nalistika egészen más, mint 

a világ többi irodalmaiban; 
vagy jobban mondva: sokkal 
nagyobb részt és jelentőséget 
igényel az összes irodalom 

' arányában magának, mint bár­
hol másutt. Parisban a hirlap-

! irodalom úgyszólván az egész 
irodalom. Mióta a regények is 

a lapok tárczáiba kerültek s a nagy lapok 
vonalon-aluli része történelmet, tudományt 
és kritikát, szinházat, életet és fecsegést: 
mindent a maga körébe vont: azóta el 
lehet mondani, hogy a franczia irók leg­
nagyobb része joumalista. Nem kevésbbé 
igaz, — s nem kevésbbé jelentó's is — 
hogy a franczia journalisták legnagyobb 
része iró, e szó valódi értelmében. A mi 
másutt megtörténhetik s mindennap tör­
ténik is, hogy irjon a ki irni nem tud 
s a hirlapirók nagyobb része ne legyen 
iró: arról Parisban szó sem lehet. Ott, 
a hol az újdonság, a tény, bár magá­
ban fontos is, csak másodrendű érdeket 
költ az irály, az eló'adási modor mellett, s 
nem a mi, hanem a miként a fő: ott bizony 
nem a parlamenti tudósítások, sem a táv­
iratok, — hanem a tárcza a lap legérde­
kesebb s legolvasottabb része. Az angol 
vagy amerikai, ha lapot vesz a kezébe: 
legelőször a telegrammokat nézi; a fran­
czia először a tárczát keresi. 

E megjegyzéseket előre kellett bocsá­
tanunk, midőn a franczia hírlapirodalom 
s jelesen a tárczairodalom legsajátabb 
képviselőjének, a journalisták fejedelmé­
nek, a tárczairók királyának, Jules Janin-
nak, arczképéhez a keret anyagát keres­
sük. A »Journal desDebats« nagy tárczairó 
kritikusa, a franczia szellemesség és fran­
czia irály egyik legelőkelőbb képviselője 
június 19-kén, élete hetvenedik évében 
halt meg; de azért fiatalon, mert az oly 
fajta szellemek, mint az övé, soha sem 
vénülnek meg. Ötven éves irói pályája 
után, gazdagon hírnévben s vagyonban, 
nyugalomba vonult ugyan, de élénk szel­
leme csak egyhelytt nyugodhatott meg 
igazán s teljesen: a sirnál. 

Egészséges, derült, nyílt szellemét kife­

jező arczképéhez életrajza főbb vonásait 
akarjuk adni ez alkalommal, azzal a beval­
lással, hogy művei kevésbbé ismeretesek 
nálunk, mint érdemelnék, s mint neve, 
mely gyakran említtetett irodalmunkban is 
mint prototypje a tárczairónak, mig mun­
káiból alig van valami lefordítva vagy 
tüzetesebben csak ismertetve is. 

J a n i n Gyula 1804 végén született 
St.-Etienne-ben, hol atyja izraelita család­
ból származott ügyvéd volt. Fiát gondosan 
neveltette; előbb szülővárosában, azután 
Lyonban taníttatta, s végre a párisi egye­
temre küldötte. 

Mig atyja élt, az ifjú, tulélénk szelle­
mét követve, kevésbbé merült el a köny­

vekbe, mint az élet örömeibe. Hazulról 
eléggé ellátták pénzzel, hogy Parist élvez­
hesse. Azonban a tanulékony szellemnek 
nemcsak a könyvek, hanem a vig élet is 
nyújthat elég és egészséges tápot és a 
párisi Nagy Lajos-egyetem fiatal tanuló­
jának nem volt ártalmára a tanszék elő­
adásai mellett az élet változatosabb leczkéi 
hallgatása sem. 

Atyja azonban meghalván, mielőtt még 
az egyetemi pályát fia bevégezhette volna, 
s ziláltabban hagyván hátra pénzügyeit, 
mint előre gondolni lehetett: Jules Janin 
egyszerre a szegény ifjú minőségében ta­
lálta magát — s ép oly könnyű szivvel, a 
mint élvezte volt, bucsut mondva a zajos 

JULES JANIN. 


